BULCARIA

TERMS AND CONDITIONS OF PURCHASE
Effective as of 27.08.2021 until being replaced by newer version

1.

DEFINITIONS

“Affiliate”: as regards a party, its ultimate holding company and
each company or person: (a) in which that ultimate holding company
either directly or indirectly owns: (i) 50% or more of the entire issued
share capital; or (ii) a majority of the voting rights; or (b) over which
that ultimate holding company either directly or indirectly has the
power to secure the manner in which the company’s or person’s
affairs are conducted (and where “indirectly” means through a chain
of ownership or control, of the sort described in (a) or (b), which links
the ultimate holding company to the company or person concerned);

“Applicable Incoterms® Rule”: the Incoterms® 2020 rule stated in
the Order (or, if none is stated or otherwise agreed in writing by the
parties, DAP) including the named place or port (and terminal at
port, if any) specified in the Order (or otherwise agreed in writing by
the parties);

,BAT": British American Tobacco p.l.c.;

“Buyer”: British American Tobacco Trading” EOOD, UIC
200130216, having its seat and registered address at Sofia 1784,
115U — 115M Tsarigradsko shose Blvd., floor 5;

“Buyer Materials™: any equipment, tools, specifications, artwork,
designs, reports, inventions, documents or other materials in any
media made available to Seller by Buyer and/or any of its Affiliates
in connection with the Contract and all IPR in such materials;

“Candidate List”: means the Candidate List of substances of very
high concern for Authorisation published in accordance with REACh
and as amended from time to time;

“CLP”: the Regulation (EC) No 1272/2008 on classification, labelling
and packaging (CLP) of substances and mixtures, as amended from
time to time;

“Confidential Information”: any information concerning the
business affairs, operations, technology, know-how, customers,
suppliers, products, pricing or Personnel of either party which is
either expressly indicated to be confidential or which any
reasonable commercial person would be expected to regard as
confidential and which either party may from time to time receive or
obtain in any form as a result of entering into, or performing its
obligations pursuant to, the Contract;

“Conditions”: these terms and conditions of purchase;

“Contract’: has the meaning given to it in Condition 2.3 or 2.4, as
applicable;

“Controller”: has the same meaning as in the GDPR (as amended
from time to time);

“Data Protection Legislation”: all applicable data protection and
privacy legislation in force from time to time in the Republic of
Bulgaria including the General Data Protection Regulation ((EU)
2016/679) (“GDPR”); the Bulgarian Personal Data Protection Act
(promulgated in SG, issue 1 from 4 January 2002, as amended from
time to time); the Privacy and Electronic Communications Directive
2002/58/EC (as updated by Directive 2009/136/EC) and the Privacy
and Electronic Communications Regulations 2003 (S| 2003/2426)
as amended and any other European Union legislation relating to
personal data and all other legislation and regulatory requirements
in force from time to time which apply to a party relating to the use
of personal data (including, without limitation, the privacy of
electronic communications);

“Deliverables”: all artwork, ideas, inventions, documents, designs,
specifications, reports, computer software and other work products
and materials developed or supplied by Seller as part of or in
relation to the supply of the Goods or the Services or described in
the Order;

“Dispute”: any dispute, disagreement or claim arising out of or in
connection with the Contract, its subject matter, interpretation or
formation (including without limit non-contractual disputes,
disagreements and claims);

“Goods”: the goods described in the Order (including without limit
any Deliverables developed or supplied as part of or in relation to
the Goods) or to be supplied as part of the Services and including
without limit any instalment or part of them and all substances,

OBLLUU YCITOBUA 3A MOKYIMKA
B cuna ot 27.08.2021 r. 4O TAXHOTO 3aMeHsIHe C NO-HOBa Bepcusi.

1.

ONPEAENEHUA

,»,CBbp3aHO nuue“: N0 OTHOLIEeHWEe Ha AafeHa CTpaHa, BKIoYBa
HENHOTO KPanHO OpYXeCTBO-Maiika 1 BCSKO APYXECTBO Unun nuue:
a) B KOETO TOBa APYKECTBO-Maiika NpsiKo UM HENPSIKO NpuTeXasa:
(i) 50% nnu noBeye OT LNt EMUTVPaH aKLMOHEPEH KanuTar; unm
(i) MHO3MHCTBO OT aKkUMMTe C NPaBO Ha rnac; unu 6) Ha koeTo ToBa
KpawmHO OpYXeCTBO-Mavika, NPsiko Uiu HEnpsiko, Ma nNpaBoTo Aa
onpefenst HauuMHa, NO KOWTO Ce pPbKOBOAM [eiHocTTa Ha
OPYXeCTBOTO WnM nuueTo (M KbAeTo ,Henpsiko® o3HavaBa 4ypes
Bepura Ha co6CTBEHOCT UMK KOHTPON, OT BUAA, OnNucaH B (a) uu
(6), KOATO CBbP3Ba KPAWHOTO APYKECTBO-Malka CbC CbOTBETHOTO
OPYXEeCTBO Unu nuue);

»Ipunoxumo npasuno Ha INCOTERMS ®“: npasunoto Ha
INCOTERMS ® 2020, noco4eHo B MNopbykata (B cryyait, 4e TakoBa
He e MOCOYEHO Unu U3bpaHo Ypes NUCMEHO CriopasyMeHve Mexay
cTpaHuTe ce npunara npasunoto DAP), BKNOUMTENHO NOCOYEHOTO
MSICTO WNW MpUCTaHuLLe (M TepMUHan Ha MpuUcTaHulle, ako uMa
TakbB), NocoyeHo B MopbukaTta (MK B NPOTUBEH Cryyai MMCMEHO
YroBOPEHO Mexay CTpaHuTe);

»BAT” British American Tobacco p.l.c

“KynyBay”: ,bputuw AmepukbH Tabako Tpenguur® EOOLA, EMK
200130216, cbec cepanuile 1 agpec Ha ynpasneHue B rp. Codms
1784, 6yn. Llapurpaacko LLoce Ne115M-115M, eTax 5.
“Marepmanu Ha KynyBaua”: BcsikakBo 060pyaBaHe, UHCTPYMEHTH,
cneuunduKaLmm, Npon3BedeHNst Ha U3KYCTBOTO, ANU3aiiHK, JOKNaaw,
130BpeTeHNs, AOKYMEHTM WM APYTM MaTepuani Ha BCsKakeu
HocuTenu, npepoctaBeHn Ha [Mpogaeaya ot Kynyeava w/unu Ha
HeroBn CBbp3aHW nuua BbB Bpb3ka C [loroBopa U BCUYKW Npasa
BBbPXY WHTeNekTyanHa cobCcTBEHOCT BbPXY TakuBa maTepuani.
“Cnucbk Ha KangmpaTturte“: o3HayaBa Cnucbk Ha KaHaupat-
BELUeCTBa, MO OTHOLIEHWE Ha KOMTO MMa 3HayuTeneH puck Aa
ObOaT BKIOYEHM B CMUCbKa Ha BelecTBa noanexawy Ha
PaspewaBaxe, nybnukysaH B cboTBeTcTBUE ¢ REACh 1 nameHsH
OT BpeMe Ha BpeMe;

“CLP”: PernameHT (EC) Ne 1272/2008 oTHOCHO KnacuduumpaHeTo,
eTMKeTUpaHeTo 1 onakoBaHeTo Ha BellecTBa 1 cmecu (EOB/CLP),
M3MEHSIH OT BpeMe Ha BpeMme.

“NMoBepuTenHa nHcgopmaumnsa”: BcsikakBa MHGOPMaUNSA OTHOCHO
6u3Hec [fena, onepauuu, TEXHOMOTWW, HOy-Xay, KIIMEHTH,
[0CTaBuNLM, NPOAYKTM, LieHoobpasyBaHe unu MepcoHan, Ha kosiTo
1 a e OT CTpaHUTe, KOATO U3PUYHO € NOCOYEHa KaTo NoBepuTenHa
WU KOSITO BCEKW pasymMeH Tbprosey OM Morbn Aa cunta 3a
noBepuTENHa U KOSTO BCsIKa OT CTPaHUTE MOXe OT BPEME Ha Bpeme
[a nonyyasa Wnu nonyyasa nog kakeaTto 1 Aa e hopma B pesynrat
Ha ckfoYBaHe Ha To3u [loroBOpU MM NpU M3MbIHEHWE Ha
3aAbIDKeHUsTa cu cbriacHo [loroBopa;

“YcnoBusa”: HacTosILLMTE YCMOBMS 3a NOKYMKa;

“OoroBop”: ©Ma 3Ha4YeHWEeTO, AaaeHo My B Ycnosue 2.3 unn 2.4,
KOETO CbOTBETHO € MPUOXNMO;

“AaMUHUCTpaTop”: MMa CbLIOTO 3Ha4yeHne kakto B OO6L
pernameHT OTHOCHO 3awmTata Ha JdaHHuTe ((EU) 2016/679)
(cbrnacHo UsmMeHeHusTa mMy);

“3akoHoAaTencTBO 3a 3aluTa Ha NUYHUTE AaHHWU™: LUAnoTo
NpUINOXUMO 3aKOHOAATENCTBO 3a 3alyuTa Ha JMYHWUTE OaHHWU U
noBepuTenHocTTa, npunoxumo B Penybnuka bBbnrapus B
CbOTBETHUS MOMEHT, BkItoumTenHo O6LMs pernameHT 3a 3aluTa
Ha nuyHKTe aaHHK ((EU) 2016/679) (,OP30%); 3akoH 3a 3awuTa Ha
nuyHuTe daHHuM (06H. OB, 6p. 1 ot 04.01.2002r., cvrnacHo
n3veHeHuaTa my); OupektvBa 2002/58/EC 3a  npaBoTO Ha
HEMPUKOCHOBEHOCT Ha IMYHUS XWUBOT N €NEeKTPOHHWN KOMYHMKaLm
(nonbnHena c¢ [OupektuBa 2009/136/EC) wu PernameHtute 3a
NoBEPUTENHOCT M eNeKTPOHHU KoMyHuKaumm 2003 (SL 2003/2426)
3aefHO C MocrefBaLln NPOMEHN U BCSIKO APYro 3aKoHOAATesICTBO
Ha EBponeiickus Cblo3, OTHOCUMO KbM NNYHUTE [aHHU U BCSIKO
[OpYro 3aKoHOAATENCTBO U PerynaTopHu U3UCKBaHUS MPUIIOXUMU B
CBbOTBETHUS MOMEHT, KOUTO Ca MPUOXWMMU KbM CTpaHa OTHOCHO
Non3BaHEeTO Ha JIMYHW JaHHW (BKMIOYUTENHO, HO Ge3 orpaHuyeHue,
NOBEPUTENHOCTTA Ha eNIEKTPOHHUTE KOMYHUKaLWK);

“PesynTatn”. BCUYKM NpOM3BEAEHMSI Ha W3KYCTBOTO, MAEMW,
n3obpeTeHns, OOKYMEHTW, Au3aiiHW, cneundukaummn, oT4veTw,
KOMMIOTBbPEH codbTyep v Apyrv paboTHWM NMPOAyKTW U MaTtepuanu,
paspaboTeHu unu goctaseHmn ot lNpofdasaya KaTo YacT OT U BbB
Bpb3ka C AocTaBkaTta Ha CTokuTe unu Ycnyrute wnu onucaHu B
MopbukaTa;

“Cnop”: BCEKM Crop, Hecbrnacue Unu MUck, NPOM3TUYaLLM oT unu
BbB Bpb3ka C [loroBopa, HEroBusi npefameT, TbilkyBaHe WU
dopmmpaHe (BknouuTenHo 6e3 orpaHWyeHne W3BbHAOTOBOPHU
cropoBe, pasHornacusi U UCKoBe);

“CTOKM”: cTokuTe, onucaHn B [lopbukaTa (BknounTenHo 6es
orpaHuyeHve BcsikakBu PesynTati, paspaGoTeHu unu JocTaBeHn
KaTo 4acT OT UMM BbB Bpb3ka CbCc CTOKWUTE) Unu, KOUTo crneasa Aa
6baaT [oCTaBeHW kaTo 4acT oT Ycnyrute u BKMouYWTEnHo, Ge3
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preparations, articles and all single substances contained in
preparations and articles (where "substance", "preparation" and
"article" have the meaning given in REACh);

“IPR”: all patents, copyright and related rights, design rights, trade
or service marks, domain names, logos, templates, samples, rights
in trade dress or get-up, rights in goodwill or to sue for passing off,
database rights, rights in confidential information (including without
limit know-how and trade secrets) and all other intellectual and
industrial property rights, whether registered or unregistered,
including without limit all applications, renewals or extensions, and
all similar or equivalent rights or forms of protection which exist in
any part of the world;

“Law”: all international conventions, laws, regulations, directives,
statutes, subordinate legislation, common law and civil codes of any
jurisdiction together with all codes of practice having force of law,
statutory guidance, regulatory policy or guidance and industry
codes of practice (as amended from time to time) which might apply
to the Contract;

“Order”: a purchase order for Supplies placed by Buyer with Seller;

“Personal data” has the same meaning as in the GDPR (as
amended from time to time);

“Personnel”: any officer, employee, contractor, temporary/casual
worker, third party supplier, subcontractor or agent of the person
concerned;

“Price”: the price payable for the Supplies as stated in the Order;

“Processor’: has the same meaning as in the GDPR (as amended
from time to time);

“REACh”: Regulation 1907/2006/EC concerning the Registration,
Evaluation, Authorisation and Restriction of Chemicals (REACh) as
amended from time to time and all related official guidance
documents;

“Sales Tax”: value added tax and any other tax based on sales of
goods or services such as sales taxes and any similar, replacement
or additional tax;

“Sanctions”: any sanctions administered or imposed by the United
Nations, the European Union, the US Department of Treasury, the
UK HM Treasury or any other body (governmental or otherwise) and
any applicable law or regulation relating to sanctions (as amended
from time to time);

“SDS”: a safety data sheet compiled where necessary and in
accordance with Article 31 and Annex Il of REACh;

“Seller”: the person, company or entity from whom Buyer purchases
Supplies, as identified in the Order;

“Services”: the services described in the Order (including without
limit any Deliverables developed or supplied as part of or in relation
to the Services);

“Specification”: the description or specification of the Supplies
referred to in the Order or otherwise agreed by Buyer and Seller
(including without limit any product specification and any technical
parameters);

“Supplies”: the Goods, Services and Deliverables which are the
subject of, or are to be supplied in connection with, the Order;
“Valid Invoice” an invoice that satisfies each of the following
requirements: (a) it is sent by Seller and received by Buyer in such
form and by such method as specified by Buyer and in compliance
with the requirements of the Bulgarian Value Added Tax Act; (b) it
is received by Buyer no later than during the first calendar week of
the month following the month in which it is dated; (c) it is received
by Buyer no later than 6 calendar months following the date on
which the supply of Supplies was completed; and (d) it includes: (i)
a reference to the Contract; (ii) Buyer's Order number to which it
relates; (iii) a short description of the Supplies supplied; (iv) the
Price (or relevant instalment of the Price) for the Supplies being
charged; (v) the period to which it relates; (vi) Seller's Sales Tax
registration number or equivalent; (vii) the applicable Sales Tax rate
and amount; and (viii) any other requirements made known by
Buyer to Seller;

“writing” or “written”: includes without limit email except in relation
to any proceedings or other documents in any legal action or any
arbitration or any other method of dispute resolution; and

orpaHu4eHve, BCsika BHOCKA MM YacT OT TSX U BCUYKW BeLLecTBa,
npenapaTu, U3AeNns N BCUYKN €AMHUYHW BellecTBa, CbhAbpxalum
ce B npenapatu u usgenus (KbaeTo ,Bewectso”, “npenapat” u
JM30enve” umat 3HadeHueTo, aageHo um B REACh);

“‘NMNCINpaBa Bbpxy WHTenektyanHata Co6CTBEHOCT”: BCUYKM
naTeHTW, aBTOPCKM MpaBa W CpPOAHW MpaBa, npaBa Ha AW3aiH,
TbProBCKM WU CEPBU3HWU Mapku, MeHa Ha AOMEWHMW, MoroTuny,
wabnoHw, obpasuu, npaBa BbPXY LSNIOCTEH U3rnea unv Bua, npasa
BbPXY TbProBCka penyTauust Unu Uck 3a npeaaBaHe no Bepurata,
npasa Bbpxy 6asa AaHHW, NpaBa B/y noBeputenHa nHopmaums
(BKMtOUMTENHO Be3 orpaHnyeHne Ha Hoy-xay U TbProBCKW TalHK) 1
BCWYKW [ApYrM MpaBa Ha WHTenekTyanHa W WHAycTpuanHa
COOCTBEHOCT, He3aBUCUMO fAannm ca  PerucTpupaHy  unm
HeperucTpupanu, BkMYMTENHO 6€3  orpaHuyeHue  BCUYKU
3asBMNeHNs, NOAHOBABAHUA UMW yABbIKABAHWUSA U BCUYKM NOA0OHM
WU eKBMBAmNeHTHW npaBa unuM ¢OpMU Ha 3awmTa, KOUTO
CbLLECTBYBAT BbB BCSIKa 4acT Ha cBeTa;

“3akoHoAaTeNncTBO”: BCUYKN MEXAYHAPOAHWN KOHBEHLIMK, 3aKOHM,
pernameHTW, [OMPEKTVBW, YCTaBM, MOA3AKOHOBU HOPMAaTUBHU
akToBe, OOGLOTO MNpaBO W TrpaXgaHCKUTE KOAEKCU Ha BCsika
IOpPUCOMKUMSA, 3aeHO C KOAEKCH 3a TbProBcku obuyai, umatum cuna
Ha 3aKOH, 3aKOHOBW yKa3aHusl, peryrnaTopHa nonmTuka UM Hacoku
M WHOYCTPUArHW MPaKTUKKU (CbITACHO M3MEHeHusiTa My), KOWUTO
Mmorart Ja ce oTHacaT go [loroBopa;

‘NMopbyka™ nopbyka 3a Mokynka Ha [locTaBku, u3npaTeHa oOT
Kynysaya kbM [MpoaaBava.

“INuyanmn JaHHKU: Ma CbLLOTO 3HaYeHue, kakto B OP3[ (cbrnacHo
N3MeHeHusTa My);

“MepcoHan”: BCekun CNyxuTen, U3MbIHUTEN, BpEMEHEH paboTHNK
WU HaeT 3a M3MbfIHEHWe Ha onpefeneHa 3ajaya, [0CTaBuMK-
TPEeTo nuue, NOAM3MBIIHATEN UMW areHT Ha CbOTBETHOTO NKLE;
“LleHa”: ueHaTa obmkuma 3a [JocTaBKMTE CbINacHO NOCOYEHOTO B
MopbukaTa;

“O6paboTBally NMUYHN AaHHU ”: UMa CbLLOTO 3HAYeHUe, KaKkTo B
OP3[ (cbrnacHo n3ameHeHusaTa my);

“REACh”: PernameHt 1907/2006/EC OTHOCHO pernctpaumsTa,
OLleHKaTa, paspellaBaHeTO W OrpaHM4yaBaHETO Ha XUMUKanm
(REACh) (cbrmacHoO  M3MEHeHusiTa My) U BCUYKM OTHOCUMMM
odnumanyy npunaraiwim 4oKYMeHTH;

“OdaHbK BbpXy Nnpogax6arta’: AaHbk Bbpxy AobaBeHaTa CTOWHOCT
1 BCEKN APYr AaHbK, HauicnsBaH npu npopaxba Ha CTOKM uiu
ycnyri kato JaHbLy BbpXy NpoaaxouTe u BCsikakbB MOAoOGeH,
3amecTBalLL, U AOMbIHUTENEH AaHbK;

“CaHKuMK”: BCSIKAKBU CaHKLUW, aMUHUCTPUPAHU UMK HamNOXeHU
oT OpraHusauuata Ha obeavHeHWTe Hauuu, EBponeiickus cbios,
MuHuctepctBoTo Ha ¢uHaHcmte Ha CALL, MwuHucTepcTBOTO Ha
duHaHcuTe Ha O6GeaMHEHOTO KpancTBO WNM  Apyr OpraH
(NpaBUTENCTBEH MM OpYrM) M BCUYKW MPUIIOKUMK 3aKOHWU WU
pasnopenbu, CBbpP3aHW CbC CaHKUMKUTE (M3MEHSIHM OT BpeMe Ha
Bpewme);

“UNB ”: MHdopmaumoHeH nNncT 3a 6e30nacHOCT, CbCTaBeH Mnpu
HeobxoammocT u B cboTBeTcTBMEe ¢ YUneH 31 1 Anekc || oT REACHh;
‘NMpopaBay”. nuUETO, AOPYXKECTBO WM CybeKkTbT, OT KOroto
KynyBaubT kynysa [locTaBku, KakTo e nocoyeHo B NopbukaTa;
“Yenyru’: ycnyrute, onucaHu B [opbuykata (BknouuTenHo 6Ges
orpaHuyeHve BcsikakBu Pesyntatu, paspaboTeHu unu JoctaBeHn
KaTo YacT OT Unu BbB Bpb3ka C Ycnyrute)

“Cneundmkauma’:  onucaHMeTo UM - crneuudukauuaTa  Ha
HocTaBkute, nocoyeHn B lMopbukata MnM [OrOBOPEHW MO Apyr
HauvH oT Kynysaya u lMpogasava (BknoumTenHo 6e3 orpaHuyeHne
Ha cneuuduKauuaTa Ha NPOAYKT W BCSKAKBU  TEXHUYECKM
napametpu);

“NocTtaBku ”: CTokuTe, Ycnyrute n Pesyntatute, Kouto ca obekT
Ha 1N crnefBa Aa ce AOCTaBAT BbB BPb3ka ¢ [opbukara;
“BanupHa ®akTypa’: dakTypa, KOSATO OTroBaps Ha BCSKO OT
crnepgHWTe M3NCKBaHus: (a) nanpata ce ot Npogasaya oo Kynysava
BbB (hopMa 1 No HauuH, nocoyeHn oT KynyBaya n B CbOTBETCTBUNE
C U3ncKkBaHusiTa Ha Gbnrapckus 3akoH 3a AaHbk BbpXy AobaBeHaTa
cToiHocT; (6) nonyyeHa e ot KynyBaya He No-kbCHO OT MbpBaTa
KaneHgapHa ceamMuua Ha Meceua, crnefBall, Mecela, B KOWTO e
nw3nageHa; (B) nonyyeHa e oT KynyBaya He no-kbCHO OT 6
KaneHJapHu Meceua cnep gaTtata, Ha KosiTo e M3BbplueHa
poctaBka Ha [ocrtaBkute; u (r) Bknwousa: (i) npenpatka KbMm
[orosopa; (ii) Homep Ha MNopbykata Ha KynyBaua, 3a kosTo ce
oTHacs (cbakTtypara); (iii) kpaTko onucaHWe Ha [oCTaBeHUTe
HocrtaBsku; (iv) LleHata (unmn cbotBeTHaTa BHOcka OT LleHaTa),
HauucneHa 3a [MpoaykTuTte; (V) NepMoabT, KbM KOWTO Ce oTHacs; (Vi)
[aHbyeH Homep Ha NpogaBaya OTHOCHO CbOTBETHUSA [laHbK BbPXY
npogaxbara unun ekBMBaneHTeH Homep; (vii) npunoxumara cTaBka
Ha [laHbk BbpXY NpofaxbaTa u cboTBeTHaTa cyma; v (Viii) Bcsikakam
OpYr  M3NCKBaHWSi, KouTo ca cbobleHn ot KynyBaua Ha
Mponasaya;

‘nMcMeH”  unuM  “nACcMeHO”:  BkN4Ba 6e3  orpaHuyeHve
KOMYHMKaLMS Ypes eneKkTpoHHa MoLLa, OCBEH BbB BPb3Ka C KaKBUTO
1 fa e NpousBoACTBa UNu AOKYMEHTU CBbP3aHu C KakBUTO U Aa €
npaBHU AeiCTBUA Unu apbuTpax unu Apyr MeToq 3a paspeluaBaHe
Ha crnopose; u
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“Working Day”: any day which is not a weekend day or a public or
bank holiday in Republic of Bulgaria.

BASIS OF CONTRACT

Buyer and Seller shall be bound by the Order if: (a) Seller accepts
it within 2 Working Days of the date stated on the Order; or (b) Seller
does anything consistent with, or implying, acceptance of the Order,
or does not reject the Order, within 2 Working Days of the date
stated on the Order, and if (a) or (b) applies Seller will be deemed
to have accepted unconditionally the Order and these Conditions.
Buyer and Seller shall not be bound by a purchase order from Buyer
for Supplies unless it is placed (including without limit by electronic
transmission) by Buyer with Seller on Buyer’s purchase order form
from time to time.

Buyer may, without liability, by a written notice to Seller, cancel with
immediate effect any Order (or any instalment) in whole or in part
at any time before Seller accepts or is deemed to accept it.

Subject to Condition 2.4, where Seller accepts or is deemed to
accept the Order: (i) Seller shall supply the Supplies in accordance
with the Contract; and (ii) these Conditions, together with the Order
and any Specification, shall constitute the entire agreement
between the parties in relation to the Supplies and be deemed to be
the Contract, to the exclusion of any other terms and conditions
that Seller seeks to impose or incorporate (whether or not Buyer
subsequently communicates that to Seller) or which are implied by
trade, custom, practice or course of dealing.

Where the Order is placed under a separate negotiated written
agreement (a “Negotiated Agreement”), unless it states otherwise,
the Negotiated Agreement, together with these Conditions, the
Order and any Specification, shall constitute the entire agreement
between the parties in relation to the Supplies and be deemed to be
the Contract, to the exclusion of any other terms and conditions
that Seller seeks to impose or incorporate (whether or not Buyer
subsequently communicates that to Seller) or which are implied by
trade, custom, practice or course of dealing.

If there is any conflict or inconsistency in or between a Negotiated
Agreement, these Conditions, an Order, a Specification or the
Applicable Incoterms® Rule (together the “Contract Documents”),
the Contract Documents shall be applied in the following
descending order of precedence: first (a) the Negotiated
Agreement; then (b) the Order; then (c) the Specification; then (d)
these Conditions; and then (e) the Applicable Incoterms® Rule.
However, Condition 5.6 shall take precedence over the Order and
the Specification where it would extend the period for payment of a
Valid Invoice.

A variation to the Contract shall only be valid if it is in writing and is
approved in writing by a duly authorised Buyer representative.
Signing a delivery note shall not constitute a valid variation or the
acceptance of any terms or conditions of Seller.

DELIVERY

Unless otherwise agreed in writing by the parties, the date for the
supply of the Supplies is as stated in the Order. If there is no such
date in an Order, Seller shall request one from Buyer; the date
provided by Buyer will be deemed the date of supply in the Order.
The dates and times for supply are of the essence of the Contract.
If Seller fails to supply any Supplies in accordance with the Contract
by their due date:

(a) Seller will bear all costs, charges, damages, losses and
expenses suffered or incurred by Buyer and any of its Affiliates
arising out of or attributable (in whole or in part) to Seller's
failure (including without limit any costs for re-supply to the
correct place, port or terminal at port, or for storage or
demurrage); and

Buyer may, at its sole option: (i) accept Supplies but make a
proportionate reduction in the Price; (ii) by notice, terminate the
Contract with immediate effect in respect of Supplies not yet
supplied; (iii) return any Supplies already supplied under the
Contract at Seller's risk and expense; (iv) require the Supplies
to be re-supplied to the correct place, port or terminal at port;
and/or (v) have any advance payments made for Supplies that
have not yet been supplied immediately returned by Seller.

(b)
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2.6

3.1

“PaboTteH [leH”: BCekM AeH, KOWTO HE € NOYMBEH AeH, oduumaneH
HepaboTeH AeH unun HepaboTeH AeH 3a KpeAUTHUTE UHCTUTYLMK B
Peny6nvka Bbnrapus.

OCHOBAHUE 3A OFOBOPA

KynyBaubT u MNpopaBaybT ca 06Bbp3aHM cbrnacHo MopbykaTta,
koraTo: (a) NMpogaBaybT s NpuemMe B paMkuTe Ha 2 paboTHU OHU OT
parara, nocoyeHa B lNMopbuykarta; unu (6) MNMpogaBaybT M3BLPLUK
[encTBue, KOeTo MpSKoO UM Henmpsiko BOAW [0 NpuemaHe Ha
MopbukaTa nnu He oTxBbpNK MNMopbykaTa B pamkute Ha 2 paboTHU
OHW OT pdaTtaTta, nocoyeHa B [lopbuykaTa, u ako (a) wnu (6) e
NpUNoXumo, we ce cynta, ve lNpogasaybT e npuen 6e3ycrnoBHO
Mopbukata n Te3n Ycnosus. KynyBausT u MNpogaBaybT HaAMa Aa
6baaTt 06Bbp3aHM ¢ nopbYka 3a Nokynka Ha [loctaBku oT Kynysaua,
OCBEH aKko T He 6bJe nojaseHa (BKNoUMTENHO 6e3 orpaHuyeHne
upe3 eneKkTpoHHO npefasaHe) oT KynyBaya fo lNMpopjaBava upes
n3nonssaHe Ha hopmarta 3a nopbYka 3a 3akynyBaHe Ha Kynysauva,
CbIMacHO NPUIOKUMUTE 1 UISMEHEHUS.

Be3 ga Hocu oTroBopHOCT, KynyBaybT nMa npaso Ypes uanpaluaHe
Ha nucmeHo m3BecTue Ao lMpogaBaya Aa OTMeHM ¢ He3abaBHO
nencTeue Besika Mopbyka (Mny KOATO M Aa [JocTaBka Mo Takasa)
M3LSAN0 UNKM YacTUYHO MO BCSIKO Bpeme, npeau [poaaBaysT Aa e
npuen unu Npeam fa ce cuuTa, Ye s e npuen.

Mpw cnassaHe Ha ycnosue 2.4, korato NpofgaBaybT npvemMa unm ce
cunta, 4Ye npuema [lopvukata: (i) lNpogaBaybT LWe [ocTaBu
Mpoayktute B cboTBeTcTBME C [loroBopa; u (ii) HacToswmTe
Ycnosus, kouto 3aefHo ¢ [MopbykaTta u Bcska Cneumdukaums
npeacTaBnsBaT LSAMNOTO Cropa3yMeHWe Mexay CTpaHuTe BbB
Bpb3ka ¢ [loctaBkuTe U ce cunTat 3a floroBop, 6e3 Aa BknoyBaT
KaKBMTO W Aa e Apyrv ycrnoswus, kouto Mpogasaya ce onuTea Aa
Hamnoxu, WnM BKNOYYM (HE3aBWCMMO Aanu  BriocrneacTsue
KynyBaubT cbobLum ToBa Ha MNpoaasaya), unu KouTo ca crieacteune
Ha TbproBusiTa, TbLProBCKM 0OMYal, NpakTMKata WnM xoda Ha
coenkara.

KoraTo MNopbykaTta ce npaBu BbB Bpb3ka C OTAENHO JOrOBOPEHO
nnucMmeHo cnopasymetue (,,JloroBopeHo cnopasymeHue), ocBeH
aKo He e NoCcoYeHo Apyro, [loroBopeHOTO criopasymMeHune, 3aefHo C
HacTosiwumTe Ycnosus, [lopbukata u Besika Cneundmkaums,
CbCTaBMsABAT LSNIOTO Cnopa3yMeHne Mexay CTpaHUTe BbB Bpb3ka
¢ OocraBkute n ce cumtat 3a floroBop, 6e3 Aa BkmoYBaT APYru
ycnosusi, kouto MpogaBaybT ce OnNuMTBa Aa HamnoXwu, UMK BKIOYU
(He3aBvcumo danu BnocneacTeue KynmyBauybT CboGLM TOBa Ha
Mponasaya), nu KOMTO ca crieAcTBME Ha TbProBUATa, ThProBCKUS
obuyail, NpakTMkaTa Unu xoaa Ha caernkara.

B cnyvaii Ha HsikakbB pasmMuMHaBaHe UM HeCbOTBETCTBME B UKW
Mexgy [oroBopeHo crnopasymeHue, Te3n Ycnosus, [opbuka,
Cneumndpukaumsa vnu [MNpunoxumoto npasBuno Ha Incoterms®
(3aegHo ,JloroBOopHUTE AOKYMEHTH®), [10roBOpHUTE OOKYMEHTU
ce npunarat B CMeAHUsI HU3XOAsL, NPUOPUTETEH pef : MbpBO a)
[oroBopeHoTo crnopa3ymeHue; crnef Toea (6) Mopbukata; cnep
ToBa (B) CneundwmkauuaTta; cneg ToBa (r) Te3v YcnoBusi; u cneg
ToBa (a) MpunoxumoTo npasBuno Ha Incoterms®. HesaBucumo ot
ToBa, Ycrnoeve 5.6 uma npeumyuiectso npen [opbvukata wu
CneuvndukaumsaTa, korato ToBa BOAW A0 yAbIXaBaHe Ha cpoka 3a
nnawaHe Ha BanugHa daktypa.

lMpomsaHa B [loroBopa e BanugHa camo KOraTto € U3BbplueHa B
nucMeHa copmMa M e ofobpeHa MUCMEHO OT HaANIeXHO
ynbnHoMoLleH npeactasuten Ha Kynyeaua. lMognuceBaHeTo Ha
NpoTOKON 3a AOCTaBKa He MpeAcTaBnsiBa BanvgHa NpomsiHa unu
npvemaHe Ha kakBuTo 1 ga 6uno ycnosus Ha [NpogaBava.

OOCTABKA

OcBeH ako CTpaHUTe He ca yroBopunu Apyro B nucmeHa copma,
naTaTa 3a gocTaBka Ha [lJocTaBkuTe e Tasu nocoyeHa B MNopbykaTa.
Ako B lNMopbykaTa HAMa nocoyeHa aata, lNpopgasBaybT cnedsa da
novcka KynyBaybT Aa mnocouu Takaea; faTtata, MocodeHa OT
Kynysaua, Lue ce cuuTa 3a Aarta Ha goctaska cbrnacHo MNMopbykara.
[atuTte 1 yacoBeTe 3a AOCTaBKa Ca OT CbLUECTBEHO 3HAYeHWe Ha
Horosopa. Ako [NpogaBaybT He ycrnee ga poctasu [locTaBku B
cboTBeTCTBME ¢ [loroBopa Ha yroBopeHaTta faTta 3a JocTaBka:

(a) [MMpopaBaybT Noema BCUYKM Pa3xoau, Takcu, LLeTn u 3arybu,
npeTbpneHn wnu HanpaeeHn oT KynyBaya M OT Herosu
CBbp3aHu nvua, NPousTUYaLLM UMN CBbP3aHU (M3LUSNOo Unm
YacCTWM4YHO) C Heu3nmbiHeHWeTo Ha MMpoaaBaya (BKMIOYUTENHO
6e3 orpaHuMuYeHVe Ha pa3xoauTe 3a NOBTOPHAa AOCTaBka [0
NpaBWMHOTO  MSACTO, MNPUCTaHUWE WNM  TepMuHan Ha
NPUCTaHNLLETO, UM 32 CbXPaHEHWE NN OEMIOPENIX); U
KynyBaybT MOXe Nno cBosi camocTosiTenHa npeuenka: (i) aa
npveme [poaykTuTe, HO [a Hampaeu MPOMOPLMOHANHO
HamaneHwue Ha LleHarta; (i) ypes nanpawaHe Ha ussectve aa
npekpatu [loroBopa ¢ He3abaBHO AeCTBMNE NO OTHOLLEHUE Ha
BCe oLle HepocTaBeHu [locTaBskuy; (iii) 4a BbpHe BCUYKU Beve
poctaseHn no [loroBopa [lJocTaBku Ha pUCK M 3a cMeTka Ha
Mponasaya; (iv) Aa usucka fJoctaskute Aa 6baaT 4OCTaBEHU
Ha MpPaBWMHOTO MSICTO, MNPWUCTaHULLE WNW TepMmuHan Ha
npucTaHuweTo; wwvnu (v) HesabaBHO Aa nonyyn obpaTHo
BCSIKAKB/ aBaHCOBM MnallaHusi, HanpaBeHu 3a [locTaBku,
KOUTO BCE OLLe HEe ca Gunm JOCTaBEHN.

(b)
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Buyer shall not be deemed to have accepted any Supplies until it
has had a reasonable time to inspect them following supply or, if
later, within a reasonable time after any latent defect in them has
become apparent. Without prejudice to the preceding sentence,
such time to inspect shall not exceed 4 (four) months.

Where Supplies may be supplied in instalments, they may be
invoiced and paid for in instalments. Failure to supply any one
instalment on time or at all or any defect in an instalment shall entitle
Buyer to the remedies in Condition 3.1 and 7.3.

Seller shall deliver to Buyer an ASN (Advanced Shipping
Notification), in a format agreed by the parties, by the “Latest ASN
Confirmation Date” in the Order or, if none is stated, by such other
time requested by Buyer.

All Goods and Deliverables shall be properly packed and secured
by Seller to enable them to reach their destination in good condition
and be accompanied by all relevant shipping and delivery
documentation (including without limit consignment notes and bills
of lading) specifying them, the Order number, any special storage
instructions and, where applicable, the outstanding balance of
Goods and Deliverables still to be supplied.

Seller shall ensure that any hazardous Goods have prominent and
suitable warnings on all containers, packages and documents, and
that such markings comply with all relevant requirements of any
Law. Prior to supplying any hazardous Goods, Seller shall supply
Buyer with all relevant data relating to their hazardous nature and
shall promptly update such data from time to time as additional data
comes into Seller's possession.

Unless otherwise stated in the Contract, Seller shall deliver the
Goods and Deliverables in accordance with the Applicable
Incoterms® Rule. Seller shall comply with all of its obligations under
the Applicable Incoterms® Rule. Services shall be supplied at the
place stated in the Order.

QUALITY & DESCRIPTION

Seller warrants and undertakes to Buyer and each of its Affiliates

that:

(a) the Supplies shall conform as to quantity and description with
the Contract;

(b) the Supplies shall be supplied with all the due diligence, care

and skill to be expected of a properly qualified and experienced

person in Seller's profession or business in delivering goods
and performing services of a similar type, scope, complexity
and purpose;

Goods and Deliverables shall be supplied using best quality

goods, materials, standards and techniques;

Goods and Deliverables shall be free from defects in design,

installation, materials and workmanship and remain so for at

least twelve months (or for such other period(s) agreed in
writing by the parties) after the date of receipt by Buyer;

the Supplies shall be of satisfactory quality and fit for any

purpose specified in the Contract and in this respect Buyer

relies on Seller’s skill and judgement;

(f) Goods and Deliverables shall be free of any foreign odour;

the Supplies shall be free for use and/or adaptation by Buyer

and any of its Affiliates without infringing any third party rights

or breaching any Law or restriction (whether it be in any Law,
contract or elsewhere);

the Supplies shall comply as to design, construction,

composition and quality with all relevant requirements of any

Law and conform to any trade description applied by Seller;

(i) wherever practicable, Goods and Deliverables shall be
constructed and packaged using environmentally friendly and
reusable/recyclable material; and

()) where applicable, Goods and Deliverables shall be capable of
running on Buyer’s and its Affiliates’ equipment.

()
(d)

(e)

(h)

Seller shall:

(a) co-operate with Buyer in all matters relating to the Supplies and
comply with all reasonable instructions of Buyer;

(b) ensure that at all times it has and maintains all licences,

permissions, authorisations, consents and permits reasonably

necessary to perform the Contract;

3.2

3.3

3.4

3.5

3.6

3.7

4.2

[ocTaBkn HAMa Aa ce cunTa 3a npuetn ot KynyBaya gokato He
n3Teye pasymMHO Bpeme OT JocTaBkaTa MU, B KoeTo fda Obaat
NPOBEPEHN UK, aKo € MO-KbCHO, B Pa3yMeH CpoK, Cref kaTto e
CcTaHan siBeH HAKakbB CKpUT fedekT B TAX. bes ga ce sacsra
NPeaxoAHOTO U3peyeHne, ToBa BpeMe 3a NpoBepka He Tpsibea Aa
HazBuvwaBa 4 (YeTupu) MeceLa.

KoraTo [ocTaBkuTe ce AOCTaBAT 4acTW4HO, Te moraT aa 6baart
aKkTypupaHv 1 NnaTeHn Ha BHOCKW. AKO KOATO U Aa € YacTuyHa
poctaBka He Gbae gocTaBeHa HaBpeme wMnu m3obwo He Gbae
[OCTaBeHa, UM ako MMa HsikakbB AedekT, KynyBaybT uma npaeo
3a 3almTK NHTepecuTe cu cbrnacHo ycnosus 3.1 n 7.3.
MpopaBaubT wWe Aoctasu Ha Kynyeaya npeaBapuTenHo u3sectue
3a pocrtaBka (ASN), BbB chopmaT, 4OrOBOPEH Mexay CTpaHuTe A0
,MocnegHaTta gaTa Ha NOTBBbPXAEHME HA 3BECTUETO 3a JocTaBka"
nocoyeHa B [opbykaTa UMM ako He e NocoyveHa, Ao ApYro Takosa
Bpeme, nounckaHo ot Kynyeaya.

Bcuuku Ctokm n Pesyntatu Tpsibea fa 6baaTt npaBuiiHO onakoBaHu
n obesonaceHn ot [popgaBava, 3a ga MoraT Aa CTUrHaT go
MeCTOHa3Ha4YeHneTo cu B [Jobpo cbCcTosHMe WM Jda Obpar
NPUAPYXEHU OT UsnaTa AOKYMEHTaLMs 3a AOCTaBKa (BKMIOYUTENTHO
6e3 orpaHnyeHne TOBapUTENHWLM W KOHOCAMEHTM), KaTo TakuBa
OOKYMEHTU TpsibBa HagnexHo na nocoysaT TakuBa CTOKM 1
Pe3ynTaTun, kakto n Homep Ha lMopbykaTta, BCAKakBW crneuuanyu
MHCTPYKUMW 32 CbXPaHEHWe U KbAETO € Mpunoxumo, CTokute u
Pe3synTaTu, kKouTo BCe oLle npeAcTon Aa 6baaT JoCTaBeHW.
MpogaBayubT rapaHTUpa, Ye BCUYkM onacHn CTOKM uMat BUAUMU U
noaxoasily  nNpedynpexaeHuss BbpXy BCUYKM  KOHTENHEepW,
ONaKoBKWU U JOKYMEHTU U Ye Te3nN MapKUPOBKM OTFOBaPSAT Ha BCUYKM
M3NCKBaHWS Ha npunoxumoto 3akoHopatencteo. [lpeau pfa
[0CTaBu KakBUTO M Aa 6uno onacHu CTtoku, MpogaBaybT TpsbBa Aa
npepgoctaen Ha KynyBaya BCMYKM OTHOCMMW [aHHW, CBbP3aHW C
OMacHOCTTa, KOATO MpeAcTaBnsaBaT W CBOEBPEMEHHO [Aa M
akTyanuavpa oT BpeMe Ha Bpeme, koraTo [poagaBayubT ce caobve
C JOMBIHUTENHU JAHHW.

OcBeH ako B [loroBopa He e mocodeHo Apyro, MpogaBaybT LWwe
poctasu CTokuTe 1 Pedyntatute B CbOTBETCTBUE C MPUIIOKUMOTO
MpaBuno Ha Incoterms®. MpogaBaybT TpsibBa Aa crnasu BCUYKU
CBOM  3aAbIDKEHWs  cbrnacHo npunoxumoto [lpaBuno Ha
Incoterms®. Ycnyrute ce npegocTtaBAT Ha MSCTOTO, MOCOYEHO B
MopbukaTa.

KAYECTBO U ONUCAHUE

MpopaBayubT rapaHTvpa U ce 3aabimkaBa kbM KynyBauya u BCSIKO

CBbp3aHo nuue 3a cnegHoTo:

(a) [ocTtaBkuTe Lie OTroBapsT No KOMMYECTBO U OMMUCaHWe Ha
[HoroBopa;

(b) HocrtaBkuTe wWwe 6bgaT [OCTaBSHW C BCUYKM Heobxoaumu

rPWXKN UM YMEHUsi, KOUTO Ce oO4yakBaT OT MOAXOAsLLO

KBanuduLMpaHo 1 ONMTHO NuLe B NpodecusTa unm AenHocTta

u3BbpwBaHa oT [lpogaBaya npu [ocTaBka Ha CTOKM W

M3BBbpLUBaHe Ha ycnyru oT nogobeH Bua, o6xsaTt, CNOXHOCT U

npeaHasHaveHue;

Crokute n Pesyntatute Lie ce AOCTaBSAT Npv M3nonaeaHe Ha

mMaTepuanu, CTaHaapTV U TEXHWUKU C Hall-[o6po Ka4yecTBo;

Crokute n Pesyntatnte HamaT Aa umat aedekTv B Au3aiiHa,

MHCTanauusTa, matepuanute u uspabotkara u we 6baat B

TakoBa CbCTOsIHME MOHe ABaHajeceT meceua (Mnu apyr/n

Cpok/oBe, NMMCMEHO YrOBOPEHW OT CTpaHUTE) crneq Aatata Ha

nonyyasaHe ot Kynysaua;

HocTtaBkute cnegsa pa 6baat oOT  yAOBMNETBOPUTENTHO

Ka4ecTBO M [Oa ca TOAHM 3a BCUYKM LEnu, MOCOYEHW B

[oroBopa, kato B ToBa OTHoWeHWe KynyBaybT pasuuta Ha

ymeHuaTa Ha Npogjasaya u npeLeHkaTta my;

(f) Crokute 1 Pe3ynTtatute HAMa Aa MMaT HETUMWUYHM 3a TSX
MUPU3MU;

(9)

(©
(d)

(e)

[octaBkute crnegsa da MoraT ga ce w3nonseat w/vnu
npomeHsiT ot KynyBaya 1 Bceku oT HeroBute CBbp3aHu nuua,
6e3 ga ce HapylwasaT npaBaTa Ha TpeTu nvua wunu ga ce
HapylwaBa KOWTO M fa e 3akoH wunu 3abpaHa 3a TOBa
(npowu3xoxpaall/a oT KOWTO M [a € 3aKOoH, [OroBop Unu apyr
WN3TOYHMK);

[ocTtaBkute TpsibBa Aa OTroBapsiT N0 OTHOLIEHWE Ha AW3aiiH,

KOHCTPYKLWS, CbCTaB M Ka4eCTBOTO Ha BCWMYKM OTHOCMMO

M3UCKBAHWSI Ha MNPUMOXUMOTO 3akoHoAaTencTso W Aa

OTroBapsAT Ha BCSKO TbProBCKO OMWcaHue, [fadeHo oT

MpopgaBaua;

(i) kboeTo e Bb3MOXHO, CTokuTe M Pesyntatute cnepBa Aa
6boat u“3paboTBaHM M OMakoBaHW Ype3 U3MOoN3BaHe Ha
peuvKknupyemMun maTepuani, WaasLwm okonHaTta cpeaa;

(j) Crokute u PesyntaTute crnegsa Aa ca CbBMECTUMU C
obopyasaHeTo Ha Kynysaya v HeroBuTe CBbp3aHu nuua.

MpopaBaybT We:

(a) cbpeiictBa Ha KynyBaya Mo BCUYKM BBNPOCH, CBbP3aHU C

[octaBkute M LWe ce cbobpas3siBa C BCUYKM  pasyMHU

MHCTpYKUMK Ha KynyBaua;

(h)
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()
(d)

comply with the BAT Group’s Supplier Code of Conduct

available at www.bat.com;

comply with all policies of Buyer and its Affiliates that are

applicable to the supply of the Supplies and are notified to it or

are available at www.bat.com;

(e) retain Personnel in sufficient numbers to ensure that its
obligations are fulfilled in accordance with the Contract;

(f) provide all equipment, tools and vehicles and such other items

as are required to supply the Supplies; and

comply, and procure that its Personnel and Affiliates comply,

with all applicable Laws (including without limit Laws relating to

anti-bribery, anti-corruption and anti-tax evasion) in relation to

the Contract.

PRICE AND PAYMENT

The Price is exclusive of Sales Tax but inclusive of all other charges
(including without limit insurance, storage, packing, despatch,
shipping, excise and import/export duties), unless varied by the
Order and subject to applicable Law. No extra charges shall be
effective unless agreed with Buyer in writing. If a currency stipulated
in the Order ceases to be legal tender, Buyer may use any
reasonable replacement currency and exchange rate to re-establish
the Price.

Sales Tax, where applicable, shall be payable by Buyer subject to
delivery to Buyer of a valid Sales Tax invoice.

Seller shall maintain complete and accurate records of the time
spent and materials used by Seller in providing the Supplies, and
Seller shall allow Buyer and its nominees to inspect such records at
all reasonable times on request.

Neither the Price nor any instalment of it agreed by the parties shall
be payable for Supplies until they have been supplied in all respects
in accordance with the Contract and until Seller has submitted all
relevant Valid Invoices in respect of the Price (or any instalment) in
accordance with the Contract. The only invoices that Buyer may be
obliged to pay are Valid Invoices.

Unless varied by the Order, Buyer will pay a Valid Invoice within 30
calendar days of the end of the month in which it is dated (or, if later,
in which Buyer receives the Supplies), subject to Condition 5.6.

Seller acknowledges and accepts that Buyer's payment processing
centres (and those of its Affiliates) operate a fortnightly payment run
system and that, if the final day of any period for payment (whether
established by the Order or Condition 5.5) of a Valid Invoice falls
after the fortnightly payment run day in (or in respect of) the relevant
week, then the period for payment shall be deemed extended to and
including the following fortnightly payment run day.

Buyer may set off against the Price (including without limit any
instalment of it) and against any Valid Invoice any sum owed by
Seller to it and/or any of its Affiliates. Seller will request an Order
number from Buyer for any proposed invoice where Seller does not
have one. Seller irrevocably waives the right to payment of any
sums not included in a Valid Invoice.

If a party fails to make any payment due to the other party under the
Contract by, as applicable, the due date for payment or within the
period for payment (as may be extended), then, without limiting the
other party's remedies, the other party shall have the right to charge
the defaulting party interest on the overdue amount at the rate per
annum of 3% over the 1-month LIBOR (London InterBank Offer
Rate) in respect of the currency in which the payment is due (or, if
LIBOR is not available in respect of that currency, the equivalent
interbank offer rate in the country of that currency) as of the date on
which the payment becomes overdue. Such interest shall accrue
daily from that date until and including the date of actual payment of
the overdue amount, whether before or after judgment, and this
shall constitute a fair and substantial remedy for late payment. This
Condition shall not apply to payments that the defaulting party
disputes in good faith.
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5.5

5.6
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rapaHTpa, 4Ye Mo BCSIKO BpEME MMa W MOAABPXKA BCUYKU
NULEH3W, pa3peLLeHnsl, Cbrnmacusi U paspeLunTenHu, pasyMHO
Heobxoaumu 3a n3nbnHeHne Ha [oroBopa;

oTroBapsi Ha M3uckeaHusita Ha Kogekca 3a noBegeHve Ha
pocrtaBunumTe Ha BAT Group, goctbneH Ha www.bat.com;
Mpy poctaBsiHeTo Ha [locTaBkuTe ce cbobpassiBa C BCUYKU
nonuTukn Ha Kynyeaya n HeroBute CBbp3aHu nuua, KOUTo ca
nNpunoXuMK, M ca My CbOGLWEHN UM  OOCTBMNHU Ha
www.bat.com;

nogabpka goctatbuyeH [NepcoHan, 3a Aa ocurypu U3nbiHEHVE
Ha 3aabmKeHusiTa cv no florosopa;

(f) ocurypm BcsikakBo o6opyaBaHe, WHCTPYMEHTW, MNPEBO3HU
cpeacTea M Apyrv, HeobxoauMu 3a [OOCTaBsSHETO Ha
LocTaBkuTe; 1

cbobpasu 1 cneam 3a Toa [MepcoHansT n CBbp3aHnTe C Hero
nuua ga oTroBapsiT Ha NPUNOXUMMOTO 3aKOHOAATENCTBO
(BkntounTENHO 6€3 OrpaHuyeHue aHTUKOPYMLUMOHHM 3aKOHMU,
3aKOHM NPOTUB NOAKYNMWUTE W 3aKOHW MPOTMB YKPUBAHETO Ha
OaHbLK) no oTHowweHWe Ha [loroBopa.

(e)

(9)

LEEHA U NNALLAHE

LleHata He BknouBa [laHbK BBPXY npoaaxbute, HO BKMIOYBA
BCUYKM APy Takcu (BKMouuTesnHo 6e3 orpaHuyeHne 3actpaxoBka,
CbXxpaHeHue, OnakoBaHe, W3npallaHe, ekcregupaHe, akuusu u
BHOCHW/M3HOCHM MWTa), OCBEH akO He € MOCOYEHO [ApYyro B
MopbykaTa UnNM ce U3NckBa OT MPUIIOXMMOTO 3akoHOAATenCcTBO.
He morat ga 6baat M3UCKBaHW HWKaKBW APYrM OOMbIHUTENHU
nnawaHns, OCBeH ako ToBa He e NMCMeHOo yroBopeHo ¢ Kynyeaua.
Ako BanyTa, nocoveHa B [lopbykaTa, NpectaHe Aa 6bae 3akOHHO
nnaTtexHo cpeacTBo, KynyBaubT MOXe Aa M3nonaea Besika pasyMHO
3amMecTBalla BanyTa n obMeHeH Kypc, 3a Aa yctaHosu LienaTa.
[HaHbk BbpXY npopaxbaTa ce nnawa ot Kynysaya, npu ycnosue,
Yye My 6bAe npegoctaBeHa BanupgHa dakTypa.

MpopaBaybT TpsibBa Aa@ U3rOTBS U Na3n MbMHW U TOYHM 3anucu 3a
npekapaHoTo BpeMe W  W3MNON3BaHWTe MaTepuanu  npu
npegoctaBsHeTo Ha [ocrtaBkuTe. [lpogaBaybT e Jonycka
KynyBaya 1 apyru nuua nocoueHn oT Hero Ja W3BbpLUIBAT NPoBepka
Ha Te3u 3anucu Mo BCSKO pPalyMHO Bpeme crea  WU3pUYHO
nowvcksaHe.

Huto LenaTta, HUTO KakBaTo U fa e 4acT OT Hesl, yroBopeHa OT
CTpaHuTe, He Ce AbIKW JoKaTO He 6baaT AOCTaBEeHN CbOTBETHUTE
[locTaBknm B CbOTBETCTBME C BCUYKM M3NCKBaHMSI Ha [loroBopa u
pokato MpogaBaybT He npeacTaBy BCUYKWM CbOTBETHWM Banuanu
dakTypu no oTHoweHue Ha LleHaTa (Mnu kosiTo U Aa e BHoOcka) B
cboTBeTCcTBME C [oroBopa. EpauHCcTBeHuTe akTypn, KouTo
KynyBaubT Moxe ga 6bae 3agbikeH Aa nnatm, ca Banmughu
dakTypu.

OcBeH ako He e noco4eHo apyro B [MopbykaTta, KynyeBaubsT 3annawia
BanugHa daktypa B cpok oT 30 kaneHgapHuW OHW OT Kpas Ha
Mecella, B KOWTO e wu3gageHa Banugwa daktypa (Mnmn ako
nonyyasaHe Ha [locTaBku ce Cry4u Nno-KbCHO, OT Kpasi Ha MeceLa,
B konto KynyBaubT nonyuu [lpogykTute), npu cnassaHe Ha
Ycnoswue 5.6.

MpogaBaybT noTBbPXAABa, Ye € yBeJOMEH W npuema, 4e
oTaenuTe 3a obpaboTka Ha nnawaHus Ha KynyBaua (M Te3n Ha
CBbp3aHuTe My &uvua) M3BbpLIBAT AelHOCT Ha 6asaTa Ha
AByCceAMUYHA CUCTeMa 3a U3MbIIHEHWE Ha NnallaHusTa u 4e, ako
nocneaHUsT AeH OT KOMTO 1 Ja e nepvop 3a nnatlaHe (He3aBMcMMO
nanv e onpefeneH ot lMNMopbvykata unu ycnosue 5.5) Ha BanugHa
akTypa nonaga B nepuopaa crief AeHs Ha nnawade B (Unv no
OTHOLLEHNE Ha) CbOTBETHaTa ceAMuua OT TO3W Mepuopd, Torasa
CPOKbT 3a MnallaHe ce cuuTa 3a YALIMKEH U BKMOYBA CrieBaLums
[€eH Ha nnaiiaHe B AByCeAMUYHUA Nepuoa.

KynyBaubT moxe ga npuxsawa ot LleHata (BkntounTenHo un 6e3
OrpaHUYeHNss BCSKaKBM BHOCKM MO Hesl) W BCsKakBu BanugHu
hakTypu KakBaTo U a e Cyma, KOoSTo My ce Abmku oT [pogasaya
n/vunu ot Heroo Cebp3aHo nuue. MpogaBaybT Le nomcka HoMep
Ha nopbyka oT KynyBadya 3a Bcsika npegnoxeHa dakTypa, korato
MpogaBaybT HAMA Takasa. [poaaBayYbT HEOTMEHAEMO Ce OTKa3Ba
OT MpaBOTO Aa MOosyyn NnaljaHe Ha BCUYKM CyMM, KOUTO He ca
BKNtOYeHN BbB BanunaHa dakrypa.

AKo efHa OT CTpaHWUTe He M3BBLPLUM HAKAKBO NnailaHe, AbIHKUMO
Ha ApyraTa cTpaHa no [loroBop Ao onpefeneHaTta 3a ToBa Aarta unm
B Cpoka 3a nnaiiaHe (KOMTO Moxe Aa ObAe yabrkeH), Apyrata
cTpaHa, 6e3 ga ce orpaHuWvyaBaT cpefcTBaTta M 3a 3awumTa, Mma
npaBoOTO [a HaYMCNM Ha HeusnpaBHaTa CTpaHa NMXBa BbPXY
npocpoyeHata cyma B pasmep Ha roguwHa 6as3a ot 3% BbpXy
epHomeceuyeH LIBOR (London InterBank Offer Rate) no otHoLueHve
Ha BanyTaTa, B KOSITO Ce AbJkK nnawaHeTo, (a ako LIBOR He ce
npunara 3a CbOTBETHaTa BasnyTa- eKBMBaneHTeH MexaybaHkoB
NXBEH MPOLIEHT) OT AaTaTta Ha KOSITO 3aAb/IKEHVWETO e cTaHano
npocpoyeHo. Tasmn nuxea ce HauncnsiBa Ha AHeBHa 6a3a oT faTtaTa
Ha NpocpoYyBaHe A0 JaTaTta Ha pearnHo nnaliaHe Ha npocpoyveHaTa
cyma, He3aBMCUMO Janu e npeau wnu cnep cbaebHo pelueHne n
e npeAcTaBnsiBa CnNpaBeAsIMBO M CbLUECTBEHO CPeAcTBO 3a
3awmTa npu 3abaBsiHe Ha nnawaHeTo. ToBa Ycnosue He ce
npunara 3a nNnawaHus, KOWTO  HeusnpaBHaTa  CTpaHa
[obpocbBECTHO ocnopBaa.



5.9

BULCARIA

Should Buyer be required by Law to make any deduction on account
of tax or otherwise on any sum payable under the Contract, Buyer
may deduct or withhold such amount from such payment, remit the
amount to the proper revenue or other authority and (if possible)
furnish Seller with an official receipt evidencing such remittance.
Where any payment is made pursuant to an indemnity and that sum
is subject to a charge to taxation in the hands of Buyer the sum
payable shall be increased to such a sum as will ensure that, after
taxation, Buyer shall be left with the sum that it would have received
in the absence of any such charge to taxation.

5.10 The term “Tax” when used in an Order has the meaning given to

6.2

7.2

7.3

Sales Tax in Condition 1.

PASSING OF PROPERTY AND RISKS

If Goods or Deliverables are specifically identifiable upon
manufacture as Buyer’s, ownership in them shall pass immediately
to Buyer upon manufacture. Otherwise, ownership shall pass to
Buyer on delivery being completed in accordance with the
Applicable Incoterms® Rule unless payment for the Goods or
Deliverables is made before delivery, when ownership shall pass to
Buyer once payment is made. Seller shall keep Goods and
Deliverables which are Buyer’s property separate from any other
goods in its possession and shall mark them as being Buyer’s
property.

Risks in all Goods and Deliverables shall pass to Buyer when their
delivery is completed in accordance with the Applicable Incoterms®
Rule.

ACCEPTANCE AND REJECTION

If so required by Buyer, Seller shall submit samples of the Goods
and Deliverables for Buyer's approval before the Goods and
Deliverables the subject of the Order are supplied. Such samples
shall be marked for identification by Seller and may be retained by
Buyer at no cost to Buyer.

Buyer may inspect and test Supplies any time before supply
including without limit during manufacture, processing or storage.
Seller shall facilitate such inspection and testing as reasonably
required which shall not amount to acceptance of the Supplies. If
Buyer informs Seller it believes Supplies and/or production or
storage facilities do not comply with the Contract or are unlikely
upon completion of manufacture or processing so to comply, Seller
shall promptly take such steps and undertake any such remedial
action as may be necessary to ensure such compliance and Buyer
may conduct further inspections and tests after Seller has carried
out remedial action.

If Supplies are not in accordance with the Contract, whether at the
time of supply or performance or subsequently and without
prejudice to Condition 3.2, and/or if Seller breaches any warranty or
undertaking given by it, and regardless in any case of whether the
Price for them has been paid, Buyer may:
(a) reject the Supplies (in whole or in part), whether or not (in
respect of Goods and Deliverables) title has passed, and return
them to Seller at Seller's own risk and expense;
require Seller, at Seller's cost, immediately (unless Buyer
agrees otherwise in writing) to repair the Supplies or supply
replacement Supplies so that they satisfy the requirements of
the Contract;
at Buyer’s sole option, treat the Contract as discharged and
recover from Seller any part of the Price which has been paid;
refuse to accept any subsequent delivery of Supplies which
Seller attempts to make;
recover from Seller any expenditure incurred by Buyer and/or
any of its Affiliates in destroying or procuring the destruction of
any such Supplies and/or in obtaining substitute
goods, services and/or deliverables; and/or
(f) claim damages for any costs, losses, charges or expenses
incurred by Buyer and/or any of its Affiliates arising from
Seller’s failure to supply the Supplies in accordance with the
Contract.

(b)

()
(d)
(e)

7.4 Any right of Buyer to terminate the Contract (in whole or in part)

and any right set out in Condition 7.3 includes, without limit, a right

5.9

Ako ot KynyBaya ce M3MCKBA, CbIMACHO MNPUIIOXUMOTO
3akoHoAaTencTeo, Ja Hanpasu npucnagaHe nopagv AaHbK viu
Apyra npuunHa, BbpXy KOsiTo U fja e cyma, nnatuma no [lorosopa,
KynyBaubT MOXe Aa yabpXv UK 3aA4bpXu TakaBa Cyma OT TakoBa
nnaiiaHe, Aa npeeeje cymaTa Ha CbOTBETHUSI OPraH Mo NpuMxoanTe
WU OPYr KOMMETEHTEH TakbB U (ako € Bb3MOXHO) Aa NpeaocTaBsu
Ha lNpogasaya oduumanHa pasnucka, Aokassalla W3BbLPLIEHOTO
nnawaHe. Korato AaeHo nnaiiaHe ce U3BbplLuBa 3a obesleTeHne
1 Tasn cyma noanexmv Ha AaHbyHo obnaraHe, KoeTo criedsa da ce
n3BbpLUK oT Kynysaya, AbmxumaTa cyma ce yBernuyasa [0 Takasa
Ccyma, KOATO [a rapaHTupa, Ye cnej [AaHbyHOTO obnarawe,
KynyBaybT ocTaBa CbC CyMaTa, KOSiTO Toi 61 nonyymn npu nunca
Ha KakBWUTO 1 Aa Buno Takcu 3a gaHbyHO obnaraHe.

5.10 Korato ce non3ea B [Mopbyka, TEpMUHBT ,JaHbK® Ma CMUCBNBT

6.1

6.2

71

7.2

7.3

Ha [laHbK BBpXY NpoaaxbaTta cnopen Ycnosue 1

NPEMEHABAHE HA COBCTBEHOCT U PUCKA

Ako Ctokute wnu Pesyntatute moraT ga 6baat cneumduyHo
MOeHTUULMPaHN NpU NPOW3BOACTBOTO KaTO MpeAHa3HayeHn 3a
KynyBaya, cobcTBeHOCTTa BbPXY TAX NpeMnHaBa BbpXy Kynysaya
He3abaBHO cnef NPOWM3BOACTBOTO WM. B npoTtuBeH cryvait
cobcTBeHOCTTa npemMuHaBa Bbpxy Kynyeaya npu pgoctaeka B
cboTBeTcTBME C [punoxmnmoTo npaemno Ha Incoterms®, ocBeH ako
nnawaHeto 3a CTokuTe unu Pesyntati He e W3BBLPLUEHO Mpeau
[oCTaBka, B KOWTO crnyyai cOBGCTBEHOCTTa MpemuHaBa BbpXy
KynyBaya cnen wssbpliBaHe Ha nnawaHeto. lpoaaBaybT Lie
cbxpaHsiBa CTokute n PesynTtaTute, KoMTO ca COBCTBEHOCT Ha
KynyBaya, oTAenHO OT OCTaHanuTe CTOKM, KOUTO ca B HEroBo
ObpXaHue u we rm obosHavaBa kato cobcTBeHOCT Ha KynyBaya.
PuckbT 3a Beuukm CToku v PesynTtaTtv npemMuHaBa Bbpxy Kynysava
npy u3BbPLUBAHE Ha AOCTaBKata MM CbrnacHo [1punoxumoTo
npasuno Ha Incoterms ®.

NMPUEMAHE U OTKA3 3A NPUEMAHE
Ako 6bde nouckaHo OT cTpaHa Ha Kynyeaua, [MpopjaBaubT
npefoctaes npobu ot CtokuTe n Pe3dynTtatute 3a ogobpeHve ot
KynyBaya npean Ctokute n Pe3dyntatute ga 6baat gocTaBeHu
cbrnacHo [lopbuykaTta. [MomobHu npobu cnepsa pa  Gbaat
obosHayeHn kaTo TakmBa OT [lpogaBaya u moraT ga Gbaar
3agbpxanHn oT  KynyBauya 6e3 pga AbmKM  [OMBIHUTENHO
3annawyaHe.
KynyBaubT Moxe Aa npoBepsiBa U TecTBa [locTaBKUTE MO BCSIKO
Bpeme npeauw AocTaBka, BKMOUNTENHO 6e3 orpaHnyeHne no Bpeme
Ha npou3BOACTBOTO, o6GpaboTkata MMM  CbXPaHEHUETO WM.
MpojaBaybT Lie [Aonycka M3BbPLIBAHETO Ha TakuBa pasyMHO
HeobXoAMMY NPOBEPKM U TECTOBE, KOUTO HSIMa Aa 6baaT cuuTaHu
3a npuemaHe Ha [octaskute. Ako KynyBaubT wHdopmupa
Mpopaeaya, ye cmsATa, Ye [locTaBKUTE /MMM CHOPBXEHUSTA 3a
Npou3BOACTBO UMW CbXpaHeHUe He OoTroBapsT Ha [oroeopa unu
CbLUECTBYBa BEPOATHOCT Crief NPUKMOYBaHe Ha NPOM3BOACTBOTO
unu npepaboTkaTta fja He CboTBETCTBAT Ha [JoroBopa, MNpogasaybT
HeszabaBHO npeanpuema BCUYKM  HEOBXoAMMM  CTBMKM U
KopurvMpaLum AencTBusi, Kouto Morat Aa 6baat Heobxogumu, 3a Aa
ocurypu cboTBetcTBue ¢ [loroBopa, kato KynysaybT moxe Aa
npoBeae [OOMbMHUTENHW MPOBEPKU U TecToBe, Ccnep  kaTo
MpogaBaybT € Nnpeanpuen Kopurupawmre AencTeuns.
Axo lMpopaykTute He ca B CbOTBETCTBUE C [loroBopa, HE3aBUCHMO
[anu B MOMEHTa Ha [locTaBka, NpeAcTaBsiHe Unu B NocneacTeme n
6e3 fga ce 3acdra Ycnosue 3.2, n/vnu ako lMNpogaBaybT Hapylum
HsIKaKBa rapaHLUVst UM aHraXWMeHT, AadeH OT Hero, N He3aBUCUMO
[anu LeHarta 3a Tsix e nnateHa, KynyBaubT ma npaso:
(@) ma oTxBbpnu [ocTaBkuTe  (M3UAMO MM HaCTWU4HO),
He3aBMCMMO Aanv cobCcTBEHOCTTa e NpexBbprieHa unm He (Mo
oTHoweHne Ha CTokn n Pesyntatv) v ga M BbpHe Ha
MpogaBava Ha puck 1 3a cmeTka Ha Npoaasaya;
fa 3agbnxu MNpopasava, 3a cobeTBeHa cmeTka, He3abaBHO
(ocBeH ako KynyBaubT mMCMeHO ce cbrnacu 3a Apyro) Aa
nonpasu MNpoaykT1Te Unu ga focTtasu 3amecTtaaluym MpoaykTu,
KOWUTO Aa CbOTBETCTBAT Ha U3NCKBaHUsTa Ha [loroBopa;
no ceou u3bop Aa npueme, Ye [JoroBopbT € pa3sarneH v Aa
n3ncka Bb3cTaHoBsiBaHe oT [MpofjaBaya Ha BCsika BHOCKA OT
LleHaTa, kosiTo e 6una nnateHa;
[a oTKaxe Aa npuveme nocreapalla gocTaBka Ha [locTaBky,
kosiTo MNpoaaBaybT ce onuTa Aa UsBbpLUK;
[a usncka BbacTaHoBsBaHe OT [lpogaBaya Ha  BCUYKW
pasxoau, n3sbpLueHu ot Kynysaya u/vnm ot Heroeu CBbp3aHu
nua M CBbp3aHW C YHULLIOXaBaHe WM U3BbpLUBaHE Ha
[efiCTBUS CBbP3aHM C YHULLIOXaBaHETO Ha BCSIKakBK TakuBa
HocTtaBkn w/vnn 3a npugobuBaHe Ha 3amecTBalUW CTOKW,
ycnyrv n/vnu pesyntati; uvnm
(f) na npeteHaupa 3a obe3lleTeHne 3a BCsikakBM 3arybu, Takcu
WU pasxoau HanpaeeHu oT Kynyeaya w/unu Hsikoi OT
HeroBuTe CBbp3aHM NnLA K CBBP3aHN C HEM3MbIIHEHMETO Ha
3aAbIDKEHNeTO 3a [ocTaBsiHe Ha [locTaBkvM OT cTpaHa Ha
Mpopgasaya B cboTBeTCTBME C [loroBopa.

(b)

(©)

(d)
(e)

7.4 Bcsko npaBo Ha KynysBaua ga npekpatu [JoroBopa (M3usno mnu

4YacTMYHO) 1 BCSIKO NpaBo, MOCOYEHO B Ycrosue 7.3, BKntousa, 6e3



BULCARIA

for Buyer to require Seller to collect Goods and Deliverables and
take them away (including without limit obtaining all required export
and import licences and other official authorisations and carrying
out all customs formalities) at Seller’s own risk and expense.

7.5 These Conditions shall extend to any substituted, remedial,
repaired or replacement goods, services and deliverables supplied

by Seller.

8. COMPLIANCE WITH REACh AND CLASSIFICATION,
LABELLING AND REGISTRATON LAWS

8.1 Seller shall fully comply with REACh, and shall ensure that all

Goods supplied to Buyer fully comply with REACh. Any non-

compliance of Seller or Goods with REACh shall constitute a

material breach of these Conditions and Buyer may, by written

notice to Seller, terminate the Contract with immediate effect without
further liability on the part of Buyer in any such circumstance.

For the purposes of such compliance Seller shall, without limit: (a)

register any substances in a timely manner and fully in accordance

with REACh; or (b) if Seller is not established in the European

Community, Seller shall appoint and maintain a representative to

undertake such registration and notify Buyer of the representative's

contact details (and any replacement representative’s contact
details).

Seller warrants that the Goods shall not contain substances that are

subject to authorisation under Annex XIV of REACh except where

Seller has provided documentary evidence to Buyer of an Agency

authorisation for the use intended by Buyer (where “Agency” has

the meaning given to it in REACh).

Whenever Buyer notifies Seller in writing of an intended use of the

Goods, Seller shall include, or procure the inclusion of, that use as

an identified use in the technical dossier when completing a

registration or, if Buyer's notice is given after registration, Seller

shall update, or procure an update of, the registration as necessary
and in each case shall provide Buyer with, or procure the provision
to the Buyer of, documentary evidence that this has been done.

Any Buyer request to include a use shall include the information

required under Article 37 (2) of REACh.

Seller may (acting reasonably and in good faith) refuse to include,

and may refuse to procure the inclusion of, a use as an identified

use only for reasons of protection of human health or the
environment as provided for under Article 37 (3) of REACh and shall
provide Buyer with written reasons for such refusal.

If Seller refuses to include a use as an identified use, Buyer may,

by written notice to Seller, elect to either:

(a) conduct its own chemical safety assessment (in which case
Seller shall provide Buyer with such information relating to the
relevant substance as is reasonably requested by Buyer); or

(b) terminate the Contract with immediate effect without further
liability on the part of Buyer.

Seller shall provide Buyer with any SDS relating to the Goods

prepared under Article 31 (1) of REACh upon the first delivery of the

Goods at the latest and thereafter, upon any subsequent delivery of

Goods to Buyer, Seller shall provide Buyer with an updated SDS for

any such Goods and for any other Goods delivered to Buyer by

Seller in the previous twelve-month period.

8.9 Seller's obligation to provide SDSs shall apply notwithstanding that
the legal obligation is limited to Buyer's request; such a request shall
be constituted by this Condition.

8.10 The accuracy and adequacy of all information contained in any SDS
shall be Seller's sole responsibility and Buyer shall have no
obligation whatsoever to review the accuracy or adequacy of the
information.

8.11 Seller shall immediately notify Buyer in writing of any change in the
legal status of the Goods under REACh and in such circumstances
Seller shall take all necessary steps to ensure compliance with
REACHh in accordance with the above provisions.

8.12 If the Candidate List is updated, the Seller must review all Goods
purchases made by the Buyer during the 12-month period
immediately preceding the update and promptly inform the Buyer of
the presence of any substances of very high concern listed on the
updated Candidate List that would have been in Goods so
purchased by the Buyer.

8.13 The Seller must comply with Annex 8 to CLP in respect of any
countries notified by Buyer to the Seller.

8.2

8.3

8.4

8.5

8.6

8.7

8.8

orpaHuyeHune, npaBo KynyBaybT ga usuckea oT [NpogaBava ga
B3eme Ctokm u Pesyntatm u pa rmm npubepe obpaTHo
(BkmtounTenHo 6e3 orpaHudeHue ga nonyyaea HeobxoauMu
JIMLEH3MN 3@ U3HOC M BHOC W OPYrv oduLManiy paspeLleHus n
M3BbPLUBaHE Ha BCUYKU MUTHUYECKU hOPMAariHOCTH) Ha cobCTBEH
puvck 1 3a cobcTBeHa cmeTka.

Tean YcnoBusi ca MpUIIOKUMK M MO OTHOLIEHWE HA BCUYKM
3amecTBalUM, OOMbMBALUM, MOMPABEHW WNW 3aMECTEeHW CTOKM,
yCnyrvi unu peaynrtatu, foctaseHu oT [Mpoaasava.

7.5

8. CMNA3BAHE HA REACh U 3AKOHM 3A KNACU®PUKALUA,

ETUKETUPAHE U PETUCTPALIUA

MpopaBaybT We cna3sea nsnckeaHusta Ha REACh u we rapaHTupa,

ye gocraBeHuTe Ha Kynysaya Ctoku ca B cboTBeTCTBME ¢ REACh.

BcsikakBu HecboTBeTCTBUS Ha [lpopgaBava wnu Ha Crokute C

REACHh wie ce cuntart 3a HapyLueHue Ha Tean Ycnosusi u KynyBayubT

Moxe fda npekpatu [JoroBopa He3abaBHO, 4pe3 M3npalyaHe Ha

nucmeHo ussectue Ao Mpogaeava n 6e3 4a HOCU OTFOBOPHOCT KbM

KynyBauya, npu Hanu4ue Ha KakBOTO 1 Aa € 06CTOSTENCTBO.

3a uenuTe Ha cboTBeTCTBUE, MNpoaaBaybT, 6e3 orpaHuyeHus, Le:

(a) perucTpupa BCUYKM BeELLECTBA CBOEBPEMEHHO M U3UANO B

cboTBeTcTBNE ¢ REACh; unu (6) ako NMpoaaBaybT He e yCcTaHOBEH

B EBponeiickata o6wHocT, MNpogaBaybT Ha3HayaBa U nogabpka

npeacTaBuTen, KOWTO Aa M3BBbPLIBA TakvMBa perncrpauum u e

yBegomsiBa KynyBaya 3a JaHHUTE 3a KOHTaKT Ha NpeacTaBuTens (1

BCWYKM [@HHW 3@ KOHTaKT Ha 3aMeCTHUKa Ha To3u npeacTaBuTen).

MpopaBaybT rapaHTvpa, 4Ye CTokMTe HAMa pf[a Cbabpxar

BellecTBa, KOWUTO MoAnexaT Ha pa3pelleHue  CbrriacHo

Mpunoxenne XIV ot REACh, ocBeH korato [lpogaBaybT e

npegoctaBun Ha KynyBaya AOKyMeHTanHu [JokasaTtencrea 3a

nony4YeHo HapanexHo paspelueHne ot AreHuusTa 3a ynotpebata
npeasuaeHa ot KynyBaya (kaTo ,AreHuusi vMa 3HaveHueTo,
napeHo B REACh).

8.4 Korato KynyBaubT yBegomu nucmeHo lNpoaasava 3a HamepeHune cn

3a ynotpeba Ha CTokuTe, MNpoaaBaybT BKMOYBA UNMKU OCUrypsiBa

BKITIOYBAHETO Ha Tasu ynotpeba kaTo naeHTudmumpaHa ynotpeba

B TEXHUYECKOTO AOCUE MpK U3BBLPLUBAHE Ha pPerucTpaums UM ako

n3BectMeTo Ha KynyBaya e pgageHo crieq  peructpauusTa,

MpopgaBaybT akTyanuaupa wnv ocurypsiea akTyanusauusi Ha

perucTpauusaTa, ako ToBa € Heo6XOAMMO M BbB BCEKM OTAENEH

cny4ar npegoctassi Ha Kynyeaya unu ocurypsisa npeocTaBsiHeTO

Ha [OKyMeHTanHu AokasaTescTea, Ye ToBa € HanpaBeHo.

Bcsko uckaHe ot cTpaHa Ha KynyBava 3a BknouBaHe Ha BuA

ynotpeba Lie BKIOYBa MHGOpPMaUusaTa usnckeaHa criopes YneH

37, an. 2 ot REACh.

[OenicTBarikm pasymHO u gobpocbBecTHO, MpogaBaybT Moxe Aa

OTKaXe [a BKIHYM M MOXeE [a OTKaXe ia OCUrypu BKIOYBAHETO Ha

ynotpeba kaTto uaeHTUdMUMpaHa ynotpebGa camo nopagu

CboOpaxeHnsl 3a 3aliMTa Ha YOBELLUKOTO 3[paBe MMM OKonHaTa

cpena, kakto e npeasuaeHo B YneH 37, an. 3 ot REACh u we

npefoctaem Ha KynyBaya NnMCMeHW NPUYMHM 3a oTKasa.

Ako [lpogaBaubT oOTKaxe [fa BKMOYM BuA ynoTtpeba kato

naeHTuduumMpaHa ynotpeba, KynyBauybT MOXe 4Ype3 MUCMEHO

n3sectue go MpoaaBava aa n3bepe cnegHoTo:

(c) ma wm3BbpWM CBOS COOCTBEHA OLEHKa Ha XuMuyeckata
6e3onacHocT (B koWTO cnydan lNpojaBaybT npefocTaBsi Ha
KynyBaya TakaBa MHOpMaLmsi, CBbp3aHa CbC CbOTBETHOTO
BeLLEeCTBO, KOATO € pa3yMHO nouckaHa oT Kynysauya); unu

(d) Oa npekpatu [oroBopa c He3abaBHO pJencteue 6e3
nocnensalla OTrOBOPHOCT OT cTpaHa Ha Kynysaua.

MpopaBaybT TpsibBa ga npepoctaBu Ha Kynyeava Bcekn WJIIB,

cBbp3aH cbCc CTokUTe, M3roTBeH cbrmacHo YneH 31, an. 1 or

REACh, Hali-kbCHO Npu nbpBaTa goctaBka Ha CTokute u cneg

TOBa, Npu Bcska cneaBalla goctaBka Ha Crtokm Ha Kynysaua,

MpopaBaybT Wwe npegoctaes Ha Kynysaya aktyanuaupan UIB 3a

BcskakB CTOkM M 3a BcsikakBu Apyru CTOKW, JOCTaBeHU Ha

Kynysaya ot MpoaaBaya npes npeaxoaHus ABaHageceTMeceyeH

nepwog.

BagbmkeHneTo Ha lMpopaBava ga npepoctasst UIB ce npunara

He3aBMCMMO OT TOBa, Y€ HOPMATUBHOTO 3aAbMMKEHNe ce npunara

npu uckaHe oT cTpaHa Ha KynyBaua; HacTosieTo Ycnosue Le

npeAcTaBrisiBa TakoBa UCKaHe.

8.10 38a TOYHOCTTAa M afekBaTHOCTTa Ha LusAnata uHdgopmauus,
cbabpXkala ce B koito u aa e Wb, e oTroBopeH eauHCTBEHO
MpogaBaya u KynyBaybT HAMa HUKAKBO 3agbibkeHne Aa
npoBepsiBa TOYHOCTTA UMW aAeKBaTHOCTTa Ha MHdopMauumsTa.

8.11 MNpopgaBaybT He3abaBHO yBegomsiBa KynyBaya nucMeHo 3a Bcsika
npomMsiHa B npaBHus ctaTyc Ha Ctokute cnopes REACh u npu
TakmBa obcToaTenctea [lpogaBaybT  npeanpuemMa  BCUYKM
HeobXxoaumu CTbNkK, 3a Aa rapaHTupa cnassaHeTo Ha REACh B
CbOTBETCTBUE C rOPHUTE pasnopeadu.

8.12 Ako CnucbkbT Ha kaHaupgatTute e obHoBeH, MpoaaBaybT TpsibBa
[a npernefa BCUYKy Nokynku Ha CTokw, HanpaseHu oT Kynysava 3a
nocnegHute 12 meceua OT MOMEHTa Ha O6OHOBABaHETO U
HesabaBHO pga uwHdopmupa KynyBaya 3a nNpUCHCTBMETO Ha
BCSIKaKBM BELLECTBA C BWCOKO HWBO Ha BEpPOSITHOCT, Ao6GaBeHW B
obHoBeHns Cnucbk Ha KangmpaTtute, kouto Guxa mornu ga ce
cbabpxat B CTokute, 3akynenu ot Kynysava.

8.1

8.2

8.3

8.5

8.6

8.7

8.8

8.9
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INTELLECTUAL PROPERTY RIGHTS

The IPR in any Deliverables shall belong to Buyer upon creation or
production as applicable. Seller will assign (and to the extent
possible hereby assigns) all its rights, title and interest in the IPR in
such Deliverables free from any charges, legal burdens, restrictions
or third party rights to Buyer immediately upon creation and without
cost. Seller warrants to Buyer that the use of the Supplies by Buyer
and/or any of its Affiliates will not infringe any third party’s rights.
Seller shall promptly at Buyer's request, and at Seller's expense, do
all such further acts and things and execute all such other
documents as may be necessary to vest fully and completely in
Buyer the IPR assigned or to be assigned under Condition 9.1.
Seller, to the extent possible under the applicable Law, shall procure
the waiver of any moral rights in any Deliverables created by its
Personnel in the performance of or in connection with the Contract.
Seller, to the extent possible under applicable Law, grants to Buyer
and its Affiliates a royalty-free, worldwide, non-exclusive, perpetual,
irrevocable, transferable and sub-licensable licence to use any IPR
which are owned by or licensed to Seller or are developed by it, and
which are not assigned to Buyer under Condition 9.1, where that
licence is required by Buyer in order to fulfil the purposes for which
the Supplies were bought. Seller acknowledges that Buyer and its
Affiliates may use, modify, exploit, distribute and otherwise deal with
all Deliverables and Services freely and at Buyer's absolute
discretion anywhere in the world.

Seller shall not without Buyer’s prior written consent use any
trademarks, logos, initials or other indicia of Buyer and/or any of its
Affiliates nor sell any goods which bear them.

9.1

9.2

9.3

9.4

10. BUYER MATERIALS

10.1 All Buyer Materials belong to Buyer or its Affiliates. Seller shall have
no rights in any Buyer Materials, and shall not dispose of, use or
make available Buyer Materials, other than in accordance with the
Contract and as strictly necessary to perform Seller's obligations
under the Contract (but subject to Condition 13).

10.2 Until they are returned to Buyer, Seller is responsible for any loss
or damage to Buyer Materials and shall keep them safe, insured
against all insurable risks and maintain them in good condition.
Seller shall return all Buyer Materials on the completion of the
Contract or at such other times as Buyer may require.

11. INDEMNITY AND INSURANCE

11.1 Seller shall indemnify and keep indemnified Buyer and all of its

Affiliates on demand and without counterclaim against all liabilities,
costs, losses (whether direct or indirect), damages, claims and
expenses (including without limit any interest, fines, legal and other
professional fees and expenses) suffered or incurred by Buyer
and/or any its Affiliates arising out of or attributable (in whole or in
part) to:

(a) any claim by a third party for death, personal injury or damage
to property arising out of, or in connection with, defects in the
Supplies which are attributable to the acts or omissions of
Seller or its Personnel;
any claim by a third party arising out of, or in connection with,
a breach of the Contract or negligent performance or failure or
delay by Seller or its Personnel;
any breach of Condition 4.1, 4.2(c), 4.2(d), 4.2(g), 8, 9, 13, 14
or 16.6 including without limit any breach of the warranty in
Condition 9.1;
any infringement or alleged infringement of any Laws relating
to the quality, marking, labelling, safety or use of the Goods or
Deliverables; and
any damage to the property of Buyer or its Affiliates caused by
any Supplies,

11.2 Seller shall maintain (at its own expense) such insurance: (a) as
required by applicable Law; and (b) against its relevant potential
liabilities in connection with the supply of the Supplies (including
without limit for such period as would be expected of a prudent

(b)

()

(d)

(e)

8.13 lNpogaBaybT TpsibBa Aa cvbobpasn lMpunoxenne 8 ot CLP no
OTHOLLEHWE Ha BCAKaKBM ObpKaBu, 3a kouTo KynyBaubT e
yBegomun lNMpogasava.

NMPABA BbPXY UHTENEKTYAINTHATA COBCTBEHOCT

MNC BbpXY KakBUTO M Aa Guno Pe3ynTaTu we npuHaanexat Ha
KynyBaya cnep cb3gaBaHeTO MMM MPOW3BOACTBOTO WM, CrOpefn,
cnyyas. [MpogaBaybT LWe NpexBbpnuM (U [OOKOMKOTO ToBa €
Bb3MOXHO, C HAaCTOSILLOTO MpexBbpIs) Ha KynyBaya BCUYkM CBOU
npasa, NpaBo Ha cO6CTBEHOCT M nHTepec BbpXy MUC, oTHacawm
ce fo TakuBa Pesyntatu, cBo6ogHM OT AbNroBe, NPaBHN TEXECTH,
OrpaHNYeHuss Wnu npaeBa Ha TPeTM CTpaHW BeAHara crepg
cb3gaBaHeTo MM M 6e3 3annaiiaHe Ha AOMbIIHUTENHU Pa3xoau.
MpogaBaybT rapaHtTMpa Ha KynyBaya, 4e uM3nonssaHeTo Ha
Pesyntatute ot KynyBaya u/unm ot HeroBo CBbp3aHoO nuue Hama
[a HapyluaBa npaeaTa Ha TPETU CTPaHU.

MpopaBaybT, 3a cBOSI cMeTka U He3abaBHO crnep nornyyvaBaHe Ha
uckaHe ot KynyBaua, LWe W3BbPLIBA BCUYKW [OOMBIHUTENHU
OEeNCTBUA U We M3roTBU M Noanuie BCUYKWM APYrM OOKYMEHTH,
Kouto moraT aa 6bgat Heobxoaumu, 3a Aa ce npefocTaBaT
HambnHO M m3usano Ha Kynyeaua [MUC, kouto TpsibBa ga my ce
NPexBBLPNAT MW TakMBa, KOUTO LLie cnefBa Aa 6baaT npexBbpreHn
cbrnacHo Ycnosue 9.1. lNpogaBaybT, AOKOMKOTO € Bb3MOXHO
CbIMacHo  MpUNOXMMOTO  3akoHOAaTencTBo, Le  ocurypu
MepcoHanbT My Aa ce OTKaxe OT BCSIKAKBU HEMMYLLECTBEHM NpaBa
BbpXy KakBuMTO M Aa Guno Pesyntatu, cb3gageHu OT TAX npu
M3MbIHEHWETO UNK BbB Bpb3ka ¢ Jorosopa.

MpoaaBaybT, AOKOMKOTO € Bb3MOXHO CbMMAacHo MpUMoXMMOTO
3akoHopaTencteo, npefgoctaBa Ha KymyBaya u  HerosuTe
Cebp3aHu nuua 6esnnateH, 3a Lenus CBAT, HEU3KINIOYMTENEH, 3a
HeorpaHuyeH nepvof, HEOTMEHUM, NMPEXBBbPIAEM M NoAnexall Ha
npefocTaBsHe 3a nonsBaHe nuueH3 Ha Bcsikakeu MUC, kouTo ca
CcOBCTBEHOCT, MnKM ca nuueH3upaHun Ha [lpogjasava, wnmn ca
pa3paboTeHn OT HEero U KOMTO He ca Bb3NOXeHW Ha Kynysaya npu
ycnoeue 9.1, korato To3u nuueH3 ce nanckea oT Kynyeauva, 3a ga
M3MbIHW LennTe, 3a KouTo ca 3akyneHu Joctaskute. MpogaBaybT
noTBbpXKAaBa, Ye KynysayubT 1 HeroBute CBbp3aHu nuua morat Aa
n3nonseat, MmoauduumMpar, ekcnroaTupaT, pasnpocTpaHsiBaT U no
OPYr Ha4YMH Aa ce pasnopexpjaT C Bcuuku Pesyntat u ycnyrm
M3LSNO Mo YCMOTpeHue Ha KynyBaya HaBcsikbAe No cBeTa.
MpopgaBaybT HSIMa@ Aa M3nonsBa KakBMTO U Aa GUNO TbProBCKu
Mapku, fora, VHULManu unu Apyru 3Haum Ha Kynyeaya (u/unm Ha
KoeTo M Jda e oT HeroBute CBbp3aHuM nuua) 6e3 Heroeo
npeaBapuTENHO NMCMEHO Cbriacue, HUTO Le NpoAaBa KakBuUTO U
[ia ca CTOKW, BbpXY KOMTO TakvMBa 3HaLM ca NOCTaBEHMU.

9.1

9.2

9.3

9.4

10. MATEPUATIU HA KYITYBAYA

10.1 Benukn Matepuanu Ha Kynyeava npuHagnexat Ha Kynysava vnu
HeroBuTe CBbp3aHu nuua. [lpoagaBaybT HAMa npaBa BbpXy
Martepuanute Ha KynyBaya u Hsima fa ce pasnopexga, 13nonssa
N npegocTaBs Ha pasnonoxeHuwe Matepunanute Ha KynyBaua,
ocBeH B CboTBeTCTBME C [JloroBopa M camo 3a LenuTe Ha
M3NbliHEHWe Ha 3agbikeHusTa Ha lNpogaBada no To3v [oroBop
(npu cna3saHe Ha Ycnosue 13).

10.2 Jo BpbLiaHeTo UM Ha Kynysaua, MNpoaaBaybT HOCM OTTOBOPHOCT
3a Bcsika 3aryba unu nospega Ha MaTtepuanute Ha Kynysada, nasu
M B 6e30nacHOCT, 3aCTpaxoBaHu CpeLlly BCUYKW 3acTpaxoBaTerHn
puckoBe U rv nopabpxa B 406po cbeTosiHWe. MNpodaBaybT TpsibBa
Aa BbpHe Bcuykn Matepuanu Ha KynyBaya npu 3aBbpluBaHe Ha
[orosopa vnu no apyro Bpeme, koeTo KynyBaybT MoXxe Aa nauncka.

11. OBE3LWETEHUA U 3ACTPAXOBKU

11.1 TlpopaBaybT AbkM  obe3weTeHne U OTroBaps  3a
obesleTsBaHeTo Ha KynyBaya u Bcuyku HeroBu CBbp3aHu nuua
npu nouckeaHe n 6e3 HacpelleH WCK 3a BCUYKM 3a4bIDKeHus,
pasxoau, 3arybum (He3aBWUCKUMO Janu ca NPeKn UIM KOCBEH), LeTu
N uckoBe (BkMouMTENnHo 6e3 orpaHMyeHWe nuxeu, rnoom,
topuanMyecku U Apyru  npodecvoHanHu Takcu U pasHOCKM),
noHeceHn Unu Hanpaeexu oT Kynysaya n/unm HeroBrnTe CBBbpP3aHu
nvua, Npou3TUYaLLM OT UMM OTHECEHM (M3LAMO UMM YaCTUYHO) KbM:
(a) Bceku MCk OT TPeETO NuWUEe 3a CMbPT, TenecHa nospefa wnu

noBpeaa Ha UMYLLECTBO, NPOU3TUYALLM OT UNK BbB BPb3Ka C

nAedekTn B [locTaBk1Te, KOUTO Ce AbMKAT Ha AeNcTBUATa NN

6e3pnencteunTa Ha MNpogasaya unu Herosusi MepcoHarn;

BCSKO B3eMaHe Ha TpeTo Nuue, Npou3TW4allo OT WNK BbB

Bpb3ka C HapylleHve Ha [loroBopa, HEGPEXHO U3MbIHEHue,

HeusnbnHeHve unu 3abassiHe oT cTpaHa Ha lNpogasava unu

HeroBusi nepcoHarn;

BCSIKO HapyLueHue Ha Ycnosue 4.1, 4.2(c), 4.2(d), 4.2(g), 8, 9,

13, 14 wnm 16.6 BknounTenHo 6e3 orpaHW4eHne BCSAKO

HapylLuaBaHe Ha rapaHumaTa cbrnacHo Ycnoswue 9.1;

BCSIKO HapyLUeHWe Unu npegrnonaraeMo HapyLueHue, Ha KOUTo

M pa 6uno 3akoH, CBbP3aH C KayecTBOTO, MapkupaHeTo,

eTukeTMpaHeTo, 6Ge3onacHOCTTa WM U3MON3BaHeTo Ha

CrokuTe unu Pesyntatute; n

(b)

(©

(d)



BULCARIA

supplier seeking to act in accordance with good industry practice,
the Contract and Buyer’s reasonable requirements).

12. TERMINATION

Without prejudice to any other rights and remedies of Buyer or its

Affiliates, Buyer may, by a prior written notice to Seller, terminate the

Contract with immediate effect:

12.1 in whole or in part, for convenience, provided that where the
Contract is formed under Condition 2.1(a) (only) Buyer shall pay
Seller the Price for all Goods and Deliverables allocated by Seller
to the Contract that may not reasonably be allocated by it to
another contract or returned to stock and a reasonable price (to be
determined by Buyer) for any other work reasonably done in
fulfilling the Contract before termination (provided in all cases that
any such Price is otherwise payable according to the Contract and
that Seller allows Buyer to take ownership of the Goods,
Deliverables and work in progress for which it pays), and these
Conditions shall otherwise apply to all such Goods, Deliverables
and work in progress as they would do if the Contract had not been
so terminated,;

12.2 in the event of any material breach by Seller of the Contract;

12.3 in the event of breach or suspected breach of Conditions 4.2(c),
4.2(g) and 14;

12.4 if Seller has a receiver, syndic or administrative receiver appointed
or passes a resolution for winding up (other than for the purpose
of a bona fide scheme of solvent amalgamation or reconstruction)
or a court of competent jurisdiction makes an order to that effect or
starts an insolvency proceedings or if Seller enters administration
or gives notice of its intent to do so or enters into any voluntary
arrangement with its creditors (or if Seller undergoes anything in
any jurisdiction that is similar to something included in this
Condition 12.4); and/or

12.5 if with a reasonable degree of certainty Buyer believes that Seller
is or is likely to become unable to pay its debts or meet any of its
contractual obligations or if Seller ceases or threatens to cease to
carry on all or any material part of its business.

13. CONFIDENTIALITY

13.1 Subject to Condition 13.2, at all times during the Contract and for
five years thereafter, Buyer and Seller shall and shall each procure
that its Personnel shall maintain in confidence (and not use) the
other party’s Confidential Information, other than as necessary to
perform or in connection with the performance of the Contract.

13.2 Confidential Information shall exclude information and data which:
(a) at the time of receipt is in the public domain, or subsequently

becomes so through no fault of or breach of confidentiality by
the recipient;

(b) is lawfully received by the recipient from a third party on an
unrestricted basis;

(c) is already known to the recipient before receipt under the
Contract;

(d) is required by any law, regulation, directive, statute,
subordinate legislation, common law, civil code or any
judgment, decision or order of a competent authority to be
disclosed by the recipient provided that (to the extent permitted
by the same) the disclosing party is given reasonable advance
notice of the intended disclosure and a reasonable opportunity
to challenge the requirement to make the disclosure;

(e) is disclosed by the recipient with the prior written approval of
the other party in accordance with the terms of such written
approval; or

(f) is disclosed, Processed or used as contemplated by Condition
16.7.

13.3 Seller and Buyer shall each ensure that disclosure of Confidential
Information is restricted to those of its Personnel who need access
to it for the purposes of the Contract.

13.4 Seller shall not, and shall procure that its Personnel shall not,
disclose the fact or subject matter of the Contract or its relationship
with Buyer unless it first obtains Buyer’s written consent or unless
that disclosure is made under Condition 13.1.

1.2

(e) BcsikakBu Bpeau 3a cobeTBeHocTTa Ha KynyBava unu Ha
HeroBuTe CBbp3aHN NKLA, NPUYMHEHN OT KOATO U Aa 6uno ot
[ocTaBkuTe;

MpopaBaybT nogabpxa (3a CBOSi CMETKa) CNeAHUTE 3aCTPaxoBKu:

(a) cnopep M3MCKBaHUATA Ha MPUIIOKMMOTO 3aKoHOAATENCTBOo; 1
(6) 3a CbOTBETHUTE MY NOTEHLUMANHN 3a4bIKEHUS) BbB Bpb3ka C
pocTtaBsiHeTO Ha [locTaBkuTte (BkOYMTENHO 6e3 orpaHuyeHne 3a
nepuvopa, KonTo 61 ce ovakBan OT pasyMeH JOCTaBYMK, KOUTO ce
cTpeMn [fa pfAenctsa B CbOTBETCTBME C pAobpata Tbproecka
npakTuka, [loroBopa n pasymHuTe nanckBaHus Ha Kynysauya).

12. NIPEKPATABAHE HA IOTOBOPA

Bes pa ce 3acsrat Apyrv npasa v cCpeacTea 3a 3awwmTa Ha Kynysaya unm
HeroBute CBbp3aHu nuua, KynyBaybT MOXe, C MpPeaBapuTenHO
nucMeHo yeedomnenue po lMpogjaBaya, Aa npekpatv [oroBopa ¢
He3abaBHO AencTBue:

121

12.2

M3LSNO UM YaCTUYHO (MO HEroBO PeLLEeHVe), Mpu ycrosue, Ye npu
cknioyBaHe Ha [oroBop cbrnacHo Ycnosue 2.1 (a) (camo)
KynyBaubT TpsibBa Aa nnawa Ha MpoaaBava LieHaTta 3a Bcuukm
Croku n [loctaBku, onpegenenn ot MNMpoaasaya 3a gocTaBsHe No
[orosopa, kouTo He mMoraT Aa 6bAaT pasymMHO NPeaoCcTaBeHn no
ApYr/v 4oroBop/v vnv BbpHaTU Ha CKNad 1 pasymHa LeHa (KoATo
ce onpegens ot KynyBaya) 3a Bcsika gpyra paboTa, pasymMHO
M3BbplleHa NpuW  KU3NblnHeHne Ha  [loroBopa  npeau
npekpaTsiBaHeTo My (NpW BCUYKM Criyyau, Ye BCsika Takasa LleHa
ce 3annatya no Apyr Ha4nH cbrnacHo [lorosopa u Ye MNpoaasBaybT
nossonsiea KynyBaybT fa npueme co6cTBeHoCTTa BbpXy CTOKMTE,
PesynrtaTtute 1 He3aBbpLLEHOTO NPOM3BOACTBO, 3a KOETO NnaLya),
B NPOTVBEH Cryyai Te3n YCrnoBus ce npunarat 3a BCUYKW Takvea
Croku, PesyntaTu v HesaBbPLUEHO MPOW3BOACTBO Taka, KakTo
6uxa ce NpUNoxunu, ako [loroBopsbT He GeLle npekpaTeH No To3n
HauvH;

B CINy4all Ha CbLLEeCTBEHO HapyLleHne Ha [loroBopa OT cTpaHa Ha
Mpopasaya;

12.3 B cnyyalm Ha HapylleHWe wnu npeanonaraemMo HapylleHve Ha

Ycnosusi 4.2 (c), 4.2 (g) n 14;

12.4 ako Ha lMpopaBaya e HasHayeH CUHAMK UNU agMUHUCTPATOP Unn

npuemMe pelleHve 3a npekpaTsiBaHe Ha AeWHOCTTa (pasnuyHo oT
pelleHne 3a [0OPOCHBECTHOTO O3[PaBUTENHO MPOW3BOACTBO),
NN KOMMNETEHTHWSI Cbf, W3AaAe pelleHue 3a ToBa, WnM 3a
3anoyBaHe Ha NMPOW3BOACTBO MO HECBLCTOATENHOCT, UMK ako Mno
oTHoweHne Ha [MpopgaBava 6bAe 3amoyHATO NPOM3BOACTBO MO
aAMVUHUCTPaLMSI, N yBEJOMU 32 HAMEPEHWNETO CU 3a 3arnoyBaHe
Ha TakoBa MpPOM3BOACTBO, WM  CKMOYM  AOBPOBONHO/M
cropasymeHust ¢ kpegutopute cu (unu ako [lpojaBaubT ce
noAnoXu Ha KakBOTO U Aa 6uno nogobHO Hello B KOATO M Ja e
IOPUCAMKLMS, BKITOYEHO B ToBa Ycrosue 12.4); n/unm

12.5 ako ¢ pasymHa cTeneH Ha curypHocT, KynyBaybT npueme, ue

MpogaBaybT e unu e BeposiTHO Aa U3nagHe B HECHCTOATENHOCT,
UM B HEBB3MOXHOCT [a M3MbIIHA HAKOE OT [JOroBOpHWUTE CU
3aabiDkeHnst, unu ako [MpogaBaybT cripe unu 3asBsiBa, Ye €
Bb3MOXHO [a Crpe Aa W3BbpLUBA Lsnata Wnu kakeaTo U Ja e
CbLLUECTBEHA YacT OT AENHOCTTa CU.

13. KOHOMOEHUUANHOCT

13.1

13.2

13.3

Mpu cnassaHe Ha Ycnosue 13.2, BbB BCEKM MOMEHT OT AEVCTBUETO
Ha [loroBopa M B NPOABIDKEHME Ha NeT FOoAWHW cref ToBa,
KynyBaubT v MpodaBaybT We rapaHTvMpaT, 3aegHoO U NooTAerHo,
ye MNepcoHanbT UM Le na3u (M Hama Aa usnonsea) MoeeputenHarta
nHopmauna Ha Apyrata CcTpaHa, OCBEH korato ToBa e
HeoOXoAMMO 3a UenuWTe Ha U3MbIIHEHWE WNW BbB Bpb3ka C
n3nbrHeHneTo Ha [loroeopa.

MoBepuTenHaTta nHopMaLus He BKMIOYBA UHPOPMaLIS U AaHHW,

KOWUTO:

(@) B MOMeHTa Ha nonyyaBaHe ca NybnM4yHO [OCTBMOHU UMK
BMOCINEACTBME CTaHaT TakuBa, HO He MO BWHA WM B
HapyLUeHNe Ha U3NCKBaHeTO 3a NMOBEPUTENHOCT OT CTpaHa Ha
nonyyaTens Ha TakaBa UHopMaLus;

(b) e 3aKoHHO nonyyeHa oT nonyyatens oT TpeTo nuue 6e3 Aa e
M3KCKBAHO CrMa3BaHeTo Ha NOBEPUTESTHOCT;

(c) e Beye MosHaTa Ha nmory4vaTens Npeay nonyyYyaBaHEToO N BbB
Bpb3Ka C U3MbJIHeHUeTo Ha [loroBopa;

(d) ce u3uckBa OT KOWTO U [a € 3aKOH, perrameHT, AUPEKTUBA,
nogsakoHoBa  HopmaTtuBHa  ypeaba, obwoto  npaso,
rpaXkaaHCKu KOOEKC Unu BCAKO CbaeGHO pelueHue, pelleHve
UM 3anoBef Ha KOMMETEHTEH OpraH 3a OnoBecTsiBaHe OT
nonyyaTens, npu ycrnosue 4e (OO CTEMeHTa, paspelleHa oT
CbLLUMS) onoBecTsBallaTa cTpaHa e pasyMHO npeasapuTenHo
yBeoOMEHa 3a NpeABUMOEHOTO paskpuBaHe W 1N e
npefocTaBeHa padyMHa Bb3MOXHOCT @ OCMOPY U3NCKBaHETO
3a OrnoBecTsIBaHe;

(e) ce paskpuBa OT nonyyaTtenst ¢ npeaBapuTesiHO NUCMEHO
opobpeHne Ha ApyraTta cTpaHa B CbOTBETCTBUE C YCIOBUSITA
Ha ToBa nNMcMeHo ofobpeHune; nnu

(f) ce paskpuBa, o6paboTBa unu nsnonaea cnopes Ycnosue 16.7.

MpopaBaybT 1 KynyBaubT rapaHTupar, Ye NpeaocTaBsHETO Ha
MoBepuTenHa nHdopmauusi € orpaHuyeHo Ao TexHusT lMNepcoHan,
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14. DATA PROTECTION

Each party shall comply with its obligations under the Data Protection
Legislation. BAT and Seller agree that each party is an independent data
controller of business to business contact personal data exchanged in
the context of the commercial relationship. If either party becomes a
processor instructed by the other as a Controller of any personal data,
then the parties shall enter into a data processing agreement in
accordance with Article 28 of the GDPR. For those individuals employed
by Seller or sole traders a copy of BAT’s Privacy Notice is available at
https://www.bat.com/privacy.

15. RECORDS, REPORTS AND AUDIT

15.1 Seller shall keep complete, accurate and up to date records of all
time spent, materials used and principal activities carried out, and
other material information generated in connection with the Contract
and provide (at no cost) to Buyer copies of such records and reports
where reasonably requested by Buyer. Such records shall be
retained by Seller for inspection by Buyer for the term of the
Contract and 7 years thereafter.

15.2 Buyer, its authorised advisers, other representatives and any
regulatory body may audit the compliance of Seller and of each of
Seller Personnel with the terms of the Contract and the accuracy of
Seller’s invoicing of the Charges. For the purpose of facilitating an
audit, Seller shall provide to Buyer (including its authorised
employees), its authorised advisers and other representatives, and
any regulatory body, on request (at no cost to Buyer):

(a) reasonable access to the records referred to in Condition 15.1;
(b) reasonable access to all relevant information, premises, data,
employees, agents, subcontractors, and assets at all locations
at which the same are present, including locations from which
obligations of Seller are being or have been carried out; and
(c) all reasonable assistance in carrying out any audit.

15.3 This Condition 15 shall remain in full force and effect for 7

years after the Contract expires or terminates (whichever applicable).

16. GENERAL

16.1 Seller shall not assign, transfer, charge, sub-contract or deal in any
other manner with any of its obligations under the Contract without
the prior written approval of Buyer. Seller will remain fully
responsible for the performance of any obligations under the
Contract which it sub-contracts to other parties.

16.2 Any notice given by either party to the other under these Conditions
shall be in writing, addressed to that other party at its registered
office or principal place of business or such other address (including
without limit an email address) as may have been notified to the
party giving such notice and may be delivered by hand or sent by
first class post, email or facsimile (except that delivery of a /notice
in relation to any proceedings or other documents in any legal action
or any arbitration or any other method of dispute resolution shall not
be carried out by email or facsimile).

16.3 Buyer may perform any obligation or exercise any right under the
Contract by itself or through any of its Affiliates acting as its agent.
Rights of Buyer and its Affiliates under the Contract are in addition
to any other rights and remedies Buyer or its Affiliates may have.

16.4 Buyer and its Affiliates may enforce the rights, indemnities and
warranties given in favour of Buyer and/or its Affiliates in these
Conditions. Otherwise, a person who is not a party to the Contract
has no right to enforce any of its terms under any provision in any
law, regulation, directive, statute, subordinate legislation or civil
code specifically created or brought into force to confer on third
parties the right to enforce terms of contracts to which they are not
parties, but this does not affect any right or remedy of a third party
which exists or is available apart from such a provision.

16.5 Seller and Buyer may terminate or vary the Contract or any part of
it without the consent of any person who is not a party to the
Contract.

KOWUTO Ce HYXAasiT OT AOCTbM 0 Hes 3a LienuTe Ha U3NbiHeHne Ha
[OoroBopa.

13.4MNpogaBaybT HAMa Aa paskpvBa v LWe ocurypsisa lNepcoHansbT My
[a He paskpvBa bakTa wnnm npegmeta Ha [oroBopa wunu
oTHoweHuaTa cu ¢ KynyBaya, OCBEH ako MbpBO He MOMy4u
NMCMEHOTO cbrnacMe Ha KynyBaya wunu ocBeH ako ToBa
paskpuBaHe e HanpaBeHo crnopep Ycnosue 13.1.

14. 3AWUUTA HA NUYHUTE OAHHU

Bcska cTpaHa We cnasBa  3agbiKEHWSTA  CUM CbIMacHo
3akoHogaTencTBOTO 3a 3awuTa Ha NMyHuTe aaHHu. BAT u MpogaBaybT
ce cbrfacsiBaT, Ye BCska CTpaHa € He3aBWCUM AOMUHUCTPATOp Ha
JINYHW JaHHW MO OTHOLIEHME Ha AaHHUTE 3a KOHTaKT OOMeHsiHU B
M3MbMHEHWE Ha TbPrOBCKUTE UM B3aUMOOTHOLLEHWS. AKO HSIKOSI OT
cTpaHuTe ctaHe O6paboTBalL, IMYHM AaHHWU MO Bb3MNOXEHWe OT ApyraTta
[elcTBalla B Ka4eCTBOTO Ha AQMUHUCTPATOP Ha KaKBUTO M [ia € MTUYHU
[aHHW, ToraBa CTpaHUTE CKMYBaT cropasymeHve 3a obpaboTtka Ha
OaHHW B cboTBeTcTBME C uneH 28 ot OP3M. 3a wHdopmaums Ha
cnyxutenute Ha lMNpoaaBava unu TpeTu nuua konve ot M3secTmeTo 3a
noeeputenHocT Ha BAT e goctbnHo Ha: https://www.bat.com/privacy.

15. 3ANUCU, AOKNAOU N OOUT

15.1 MNpopaBaybT CbxpaHsiBa MbfIHW, TOYHU W akTyarnHu 3anucu 3a
usanoto BpeMe, npe3 kKoeTo e paboteHo no pgorosopa,
M3MON3BaHWTe MaTepuany W W3BbLPLUEHUTE OCHOBHWU AEWHOCTM,
KaKTO 1 Apyra CbllecTBeHa MHopMaLus, Cb3aaaeHa BbB Bpbaka
c [oroBopa u npepoctassa (6e3nnatHo) Ha KynyBaya konusi oT
TakMBa 3anucu W [OoKnagu, pasymMHO MOUCKaHW OT Hero. Tesn
3anuncu ce cbxpaHssart ot [pogasava 3a nposepka oT Kynysaya 3a
cpoka Ha [lorosopa v 7 roavHu cneg Tosa.

15.2KynyBaybT, HEroBUTe YMbIIHOMOLLEHU CBbBETHULM,  OPYrv
npeAcTaBUTENN W BCEKN perynaTopeH opraH moraTt Aa oauTupar
cboTBeTCTBMETO Ha [lpogaBava u Ha Bceku OT [lepcoHana Ha
MpogaBaya ¢ ycnosuata Ha [oroBopa M TOYHOCTTA Ha
dakTypupaHeto Ha Hauucnenute cymu ot [NpogasBava. C uen
ynecHsiBaHe Ha opwTa, lNpopaBaybT npedoctass Ha Kynyeaua
(BKMIOYUTENHO WM HA  YNbMHOMOLEHUTE My  CRyXuTenm),
YMbAHOMOLLEHNTE My CbBETHULIM U APYTY NPEeACTaBUTENN U BCEKN
perynaTopeH opraH, npu noucksaHe (6e3 pasxoam 3a Kynysaya):

(d) PasymeH pocTbn go 3anucuTe, ynomeHatu B Ycnosume 15.1;
(e) PasymeH poctbn [Jo Uusnata OTHOCUMa WHdopmauws,
NOMELLEHWS, aHHW, CRYXWUTenun, areHTn, NoAU3MbIHNTENN n
aKTUBY BbB BCUYKWN MECTOMOJIOKEHWS], HA KOUTO CbOTBETHO Ce
HamupaT, BKMIOMUTENTHO M MECTOMONOXEHUS, Ha KOUTO ce
M3MbIIHSBAT UMW Ca Ce U3MbIIHSABaNM 3aAbMKEHWsI OT CTpaHa
Ha Mpoaasava; n

BcsikakBo pasymMHO CbAeiicTBME Npu MPOBEXAaHeTo Ha
KaKbBTO U [1a € OANT.

®

15.3 Hactosuwoto Ycnosue 15 octaBa B nmbfiHa cuna v OeicTeue B
NPOABIKEHNE Ha 7 TOAMHW Cnea U3ThdaHe Unu npekpaTsiBaHe Ha
[oroBopa (B 3aBMCUMOCT OT MPUIOXNMO B Cryyas).

16. OBLLUU PA3NOPEOBU

16.1 MpopaBaybT He MOXe Aa Bb3nara, NPexBbprisi, Hanara, Ckroysa
[OTOBOpP 3@ MOAM3MbIHEHWE WM Oa  W3BbpLUBA CBOUTE
3afbmkeHust no [loroBopa No KakbBTO U Aa € APYr Ha4uMH, OCBEH
nu4yHo, 6e3 nonyyaBaHe Ha NpeABapuUTENHO NMCMEHO oaobpeHve
oT Kynyeaya. [MpogaBaybT Le ocTaHe W3USNo OTroBOPEH 3a
M3MbIHEHWETO Ha BCWUYKM 3afbrkeHust no [oroBopa, KOUTO ToOW
Bb3nara Ha TpeTu nuua.

16.2 Bcsako n3BecTue, OTNPaBeHO OT KOATO M Aa e OT CTpaHuTe A0
apyrata CbMnacHo Hactoswmte Ycnosus, Tpsbea aa Obae
n3npaTteHo B nNUcMeHa chopma, agpecupaHo A0 CefanuieTo unu
OCHOBHOTO MSACTO Ha CTOMaHcka [AeWHOCT wnu Apyr appec
(BkntounTenHo 6e3 orpaHWYeHe UMenn agpec) Ha Tasu cTpaHa, 3a
KOWMTO MOXe Aia e 61no cbobLLEeHO Ha u3npaLlialiata ctpaHa v Moxe
na 6bae LOCTaBEHO NMUYHO UMK Ype3 HagexaHa MoLLeHcka ycnyra,
nMenn unu dakc (C U3kMYeHe Ha JocTaBka Ha U3BECTUS BbB
Bpb3Ka C KaKBUTO U Aa 6uno npousBoACTBa UMW APYrn AOKYMEHTH
CBbP3aHW C NpaBHU NPOM3BOACTBA UKW apOuUTpax Unu Apyr meton
3a paspeluaBaHe Ha CropoBe, KOMTO He MoraT Ja 6baaT JocTaBaAHU
no Menn unu gakc).

16.3 KynyBaubT MOXe Aa M3MbMHSABA KakBUTO U Aa € 3a4bIMKEHNUs unm
[a ynpaxHsiBa KoeTo v Ja e npaso no [JoroBopa cam unu ypes
CBbp3aHO nuue, AencTBallo KaTto HeroB areHT. [lpaBata Ha
KynyBaya v HeroBuTe CBbp3aHu nuua no HacToswmsT Horosop
JonbfiBaT BCUYKWM APYrW MpaBa WM CpefcTea 3a 3aliuta, KouTo
KynyBaubT unu Herosute CBbp3aHN Nvua mMorat Aa umar.

16.4 KynyBaubT u HeroBute CBbBbp3aHM nuua morat da npunarat
npaeaTa, obe3lleTeHusiTa U rapaHuMUTe, OafeHW B Mon3a Ha
KynyBaya u/unu HeroBute CBbp3aHu NnLa CbrnacHo HacToswuTe
Ycnosua. B npotuBeH cnyvan nuue, KOeTo He e cTpaHa no
[loroBopa, HAMa NpaBo Aa npunara HaKoe OT HEeroBuTe YCIOBUS,
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16.6 Seller shall immediately notify Buyer if Seller or any of its Personnel
or Affiliates breaches or is affected directly or indirectly by Sanctions
(which shall include but is not limited to becoming a “Specially
Designated National”, a "Designated Person" or designated in any
way for any Sanctions purposes (a “Seller Sanctions Event”)). If
Buyer considers that Seller or any of its Personnel or Affiliates has
exposed or may expose Buyer or any of its Affiliates to any risk of
directly or indirectly breaching any Sanctions, Seller shall, if Buyer
requires, engage with Buyer to agree how to continue the Contract
without breaching any Sanctions. However, Buyer may terminate
the Contract with immediate effect if there is a Seller Sanctions
Event or Buyer considers one may occur.

16.7 Notwithstanding any other Condition, Buyer and its Affiliates
(subject to applicable Law) may: (a) Process and otherwise use
information (including without limitation personal data) received
from or held about Seller to: (i) conduct due diligence and identity
checks; and (ii) design, develop, test, demonstrate, provide training
on and implement new (or changes to) systems, processes,
functionality, operating models and business practices; and (b)
engage contractors, third party suppliers, subcontractors and
agents based in or outside the European Economic Area to carry
out anything contemplated by (a) on their behalf.

16.8 No delay, failure or omission to enforce the Contract or any
forbearance granted by Buyer and/or any of its Affiliates in respect
of any obligation of Seller shall operate as a waiver unless the
waiver is expressly set out by Buyer or the relevant Affiliate in
writing. No waiver by Buyer or any of its Affiliates of any breach of
an obligation of Seller under the Contract shall constitute a waiver
of any prior or subsequent breach by Seller. No single or partial
exercise of a right or remedy under the Contract shall preclude or
restrict the further exercise of that or any other right or remedy.

16.9 Either party shall be entitled to suspend performance of its
obligations under the Contract to the extent that such performance
is impeded by Force Majeure, meaning an event that was not
foreseeable by the affected party at the time of execution of the
respective Order, is unavoidable and outside the control of the
affected party, and for which the affected party is not responsible.
The following events (the list of which is not exhaustive) shall be
considered as Force Majeure events to the extent they present the
characteristics described above: strike, boycott, embargo, export
and import restrictions, riot, epidemics, pandemics, public health
emergency of international concern (“PHEIC”), natural disasters,
extreme natural events, act of war, terrorist acts. Each party shall
use its commercially reasonable efforts to minimize the effects of
any event of Force Majeure. The party claiming to be affected by
Force Majeure shall notify the other party in writing without delay on
the intervention and on the cessation of such circumstance. If the
affected party fails to give such notice, the other party shall be
entitled to compensation for any additional costs which it incurs, and
which could have been avoided had it received such notice. Either
party shall be entitled to terminate the Contract by written notice to
the other party if performance of the Contract or Order is suspended
due to Force Majeure for more than 30 calendar days.

16.10 If any provision of these Conditions is held by any competent
authority to be invalid or unenforceable in whole or in part, then it
shall be severed and the validity and enforceability of the remainder
of the Conditions shall continue in effect. . Any provisions that are
void or unenforceable shall be replaced by provisions that come as
close as possible to achieving the intended purpose

16. 11 The Contract and any Dispute shall be governed by and

construed in accordance with the law of the Republic of Bulgaria, and

(subject to the next sentence) each party irrevocably agrees that the

courts of the Republic of Bulgaria shall have jurisdiction to settle any

Dispute. The United Nations Convention on the International Sale of

Goods shall not apply to the Contract.

CblMacHO KOSATO M Aa e pa3nopenba, B KOUTO M [a € 3aKOH,
pernameHT, AVPEKTUBA, yCTaB, NOA3aKOHOB HOPMAaTUBEH aKT unu
rpaXkaaHcKy Kofeke, cneumanio cb3fafieH Unu Brs3bn B cuna ¢
Len npeaocTaBsiHe Ha TPETU Nuua NPaBoToO Aa npunarat yCrnoBust
Ha [OroBopw, MO KOUTO Te He ca CTPaHW, HO TOBa He 3acsira HUTO
e[HO NpaBO WNU CPeACcTBO 3a 3almTa Ha TPeTo Nuvue, KoeTo
CbLLUEeCTBYBa WM € Ha pasnosfioxkeHue OTAENHO OT Takasa
pa3snopenba.

16.5 MpopaBaybT 1 KynyBaubT MoraT Aa npekpaTsaBaT Unv MPOMEHNAT

[oroBopa unu 4YacT oT Hero 6e3 cbrnacueTo, Ha KOeTo 1 Aa e nuue,
KOeTo He e cTpaHa no [Jorosopa.

16.6 lMNpopaBaybT He3abaBHO yBegomsBa KynyBaya ako [pogaBaybT

nnu nuue ot Herosus MepcoHan unu Cebp3aHo NuLe HapyLwn unm
e 3acerHat npsiko urm kocBeHo oT CaHKLuK, (KOEeTO BKITIOYBA, HO He
ce orpaHuyaBa 40 npespbliaHeTo My B ,CneunanHo onpeneneH
rpaxaaHuH®, ,OnpegeneHo nuue” unu 6nea 3acerHar no KakbBTO U
0a e HauvH 3a BcakakBu CaHkuMoHHM uenu (,CaHKUMOHHO
cbbutne Ha [MpopgaBaua“)). Ako KynyBauybT npeueHu, uye
MpoaaBaybT Unu Hskol oT HeroBust MepcoHan unun Cebp3aHu nuua
€ U3NOXUN Unu Moxe Aa nsnoxm Kynysaya nnv HAKoe oT Herosurte
CBbp3aHu nnLa Ha pUCK OT MPSKO WIM HEMpSiko HapyluaBaHe Ha
Cankunm, MpoaasBaybT, ako KynyBaybT M3WCKBa, Ce aHraxupa aa
poroBopu ¢ KynyBaya kak ga npogbivkm [orosop 6e3 pa ce
HapywasaT CaHkuumte. KynyBaubT obave Moxe ga npekpatu
[oroBopa c He3abaBHO AeNCTBME, akO Bb3HWKHE CaHKLMOHHO
cbbuTne Ha Mpoaasaya nnu KynyBaubT npeLieHn, Ye TakoBa MoXe
fa ce cnyuu.

16.7 HesaBucumo ot Bcsko Apyro Ycnosue, KynysaybT n HerosuTe

CBbp3aHu  nuvua  (MpUM  cnasBaHe  Ha  MPUIOXMMOTO
3akoHoaaTencTso) Morart: (a) A4a obpaboTsaT v 13non3eaT no Apyr
HauMH MHopMauus (BKNOYMTENHO 63 OorpaHuYeHVe NUYHU
[aHHW), nonyyYeHa OT WnW cbxpaHsBaHa 3a [lpojaBaya, 3a
crnepgHuTe Uenu: (i) M3BbPLUBAHE Ha HaAnexHa npoBepka W
npoBepka Ha MAEHTWMYHOCT; M (ii) npoekTupaHe, paspaboTBaHe,
TecTBaHe, [EMOHCTpuMpaHe, ocurypsiBaHe Ha obyyeHne u
BHeApsIBAHE Ha HOBU (MNM NPOMEHW B) CUCTEMW, npouecw,
YHKLMOHAMHOCT, onepaT1BHN Modenu n 6usHec npaktuku; u (6)
[a  aHraxupa U3MbIHWTENW, [OCTaBYMLM-  TpeTM  nuua,
noau3NbHATENW W areHTW, Hamupawm ce B WM W3BBH
EBpONenckoTo MKOHOMMYECKO MPOCTPAHCTBO, 3a Ada M3BbpLuat
KakBOTO M Aia € OT NpeaBuAEHO B (a) OT HEroBO MMe.

16.8 Hukakso 3abaBsiHe, Heycnex unu 6esaecTeme 3a U3NbMHEHUE Ha

[oroBopa wnu [o6poHamMepeHO OTHOLUEHUE W3BBbPLUEHU OT
KynyBaya w/vnu HsIKoi OT HEroBuWTe NapTHLOPU MO OTHOLUEHME Ha
HsIKakBW 3afbrkeHus Ha [podaBaya, HsMa da npeacTaensisa
OTKa3 OT MpaBO, OCBEH aKO OTKa3bT HE € M3PWYHO HamnpaBeH OT
KynyBaya unu cbotBeTHOTO CBbp3aHo nuue B nucMeHa dopma.
Hukoi oTka3 OT mMpaBo OT cTpaHa Ha KynyBaua unu Hskow oT
HeroButTe CBbp3aHM nuua Mpu HapylweHUe Ha 3agbikeHue Ha
MpopaBaya no [oroBopa HsiMa Aa npefcTaBnsiBa npuemaHe Ha
npegvwHO unu nocneasallo HapylweHve Ha [MpogaBava. Hukoe
MbMHO UMW YacTUYHO YMpaXKHsiBaHe Ha NpaBoO UMW CPeacTBO 3a
3awmTa cbrnacHo [oroBopa He MOXe Aa Bb3npensTcTBa wunu
orpaHuyaBa No-HaTaTbLUHOTO YMpaXHsiBaHe Ha ToBa WnW Apyro
npaeo “nu cpeacTso 3a 3awmTta Ha Kynysava.

Bcsika OT cTpaHuTe MMa npaBo [fa cnpe Aa W3NbhHsBa
3agbrmKkeHusiTa cv no [loroBopa, AOKOMKOTO TakoBa U3MbIHEHUE e
Bb3MNPENATCTBAaHO OT Henpeogonuma cuna (Popcmaxop), KoeTo
0o3HayaBa, cbbuTHe, KOeTo He e BKno NpeaBMAMMO OT 3acerHarara
cTpaHa No BpemMe Ha MpuemMaHe Ha cboTBeTHaTa [lopbuka,
Hen3bexXHO e M e M3BBbH KOHTpOna Ha 3acerHarata cTpaHa u 3a
KOETO 3acerHatata CTpaHa He HOCU OTroBOpHOCT. CrefHuTe
CbOUTUSA (CNUCBKBT HA KOMTO He e n3yepnaTeneH) LWe ce cyuTar 3a
dopcmaxopHu o6CTOsITeNcTBa, [AOKOMKOTO Te nputexaBaT
OonucaHWTe MNo-rope XapaKTepuUCTUKW: cTadka, borkoT, embapro,
OorpaHn4YeHns 3a U3HOC U BHOC, GyHTOBE, enuaemMumn, naHgemum,
M3BBLHPEOHW cuTyauun B obnactta Ha obLecTBeHOTO 3apase,
npeav3BMKBaLLm MexayHapogHa  3arpwkeHocT  (,PHEICY),
npupoaHn 6eAcTBUSA, EKCTPEMHU NPUPOLHN CbOUTUSA, aKT Ha BOMHA,
TEPOPUCTMYHM akToBe. Bcsika cTpaHa Le Nonoxun CBoUTe pasymMHU
TbProBCKW ycunusi, 3a Aa ceede A0 MUHUMYM edekTUTe OT BCSKO
dopcmaxopHo obctositencTBo. CTpaHaTa, KOSiITO TBbpAMW, 4Ye e
3acerHaTa OoT Henpeogonuma cuna, yseaomsiBa MMCMEHO ApyraTta
CcTpaHa He3abaBHO 3a BB3HWKHANOTO 3acsiraHe, KakTo M 3a
NPpUKIIOYBAHETO Ha TakoBa OOGCTOATENCTBO. AKO 3acerHartarta
CTpaHa He u3npaTu TakoBa W3BecTWe, Apyrata cTpaHa “ma npaso
Ha obeslueTeHNe 3a BCUYKU OOMBbAHUTENHW pa3xoau, KOUTO TS
npaeu n kouto 6uxa mornu aa 6bvaaT usberHaTtu, ako e nonyymna
TakoBa M3BecTue. Bcsika OT cTpaHuTe MMa npaBo ga npekpatu
[oroBopa 4pe3 NMMCMEHO yBeJOMIeHVWe A0 Apyrata cTpaHa, ako
M3NbIMHEHNETO Ha JOroBopa WUnu nopbykaTa 6bae CnpsHO nopaawu
Henpeogonuma cuna 3a noseye ot 30 kaneHgapHU AHW.

16.10 Ako HsiKosi pasnopenba Ha Tean YCrnoBums ce cunTa, OT KOUTO U Aa

€ KOMMEeTeHTEeH OpraH, 3a HeBanMaHa Uin Henpunoxmma msuano
WNW YacTUYHO, Toraea TS HAMa Aa 6bae npunaraHa, a BannmaHocTTa
N M3NbMHAEMOCTTa Ha OCTaHanuTe YcnoBusi ocTaeaT B cwna.
Beunukmn pasnope,q6l/|, KOUTO ca HedencTBUTenHn mnnun
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HENPUINOXUMW, Ce 3aMeHAT C pa3nopenbu, kouTto ce gobnwkasat
Bb3MOXHO Hal-MHOro 0 NOCTUraHeTo Ha npeABuaeHaTa Lern.
16.11 [JoroBOp®LT M BCEKU CMNOP Ce ypexaaT U TbKyBaT B CbOTBETCTBUE
CcbC 3aKoHoaaTencTBoTo Ha Penybnuka Bbnrapus u (npu cbbnonasaqe
Ha CrefBalLloTO M3peyeHue) Besika CTpaHa HECbMHEHO Ce cbrnacsiea,
Ye cbaunuwata Ha Penybnuka bBbnrapus ca KomneTeHTHU pAa
pasrnexagaT Bceku Cnop. KoHwBeHuusita Ha OOH 3a poroBopute 3a
MexayHapoaHa npodaxba Ha CTOKM He ce npurara no OTHOLLEHWE Ha

T031 [Jorosop



